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Ændringsforslag til et udkast til retsakt

Ændringsforslag fra Parlamentet opstillet i to kolonner

Tekst, der udgår, er markeret med fede typer og kursiv i venstre kolonne. 
Tekst, der udskiftes, er markeret med fede typer og kursiv i begge kolonner. 
Ny tekst er markeret med fede typer og kursiv i højre kolonne.

Den første og den anden linje i informationsblokken til hvert ændringsforslag 
angiver den relevante passage i det pågældende udkast til retsakt. Hvis et 
ændringsforslag angår en eksisterende retsakt, som udkastet til retsakt har til 
formål at ændre, indeholder informationsblokken tillige en tredje og en fjerde 
linje, hvori det er anført, hvilken eksisterende retsakt og hvilken bestemmelse 
heri der er berørt.

Ændringsforslag fra Parlamentet i form af en konsolideret tekst

Ny tekst er markeret med fede typer og kursiv. Tekst, som er bortfaldet, 
markeres med symbolet ▌eller med overstregning. Ved udskiftninger 
markeres den nye tekst med fede typer og kursiv, og den udskiftede tekst 
slettes eller overstreges. 
Som en undtagelse bliver rent tekniske justeringer, der er foretaget af de 
berørte tjenestegrene med henblik på udarbejdelsen af den endelige tekst, 
ikke markeret.
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FORSLAG TIL EUROPA-PARLAMENTETS LOVGIVNINGSMÆSSIGE 
BESLUTNING

om forslag til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om ændring af direktiv 
2009/138/EF for så vidt angår proportionalitet, kvaliteten af tilsynet, rapportering, 
foranstaltninger vedrørende langsigtede garantier, makroprudentielle værktøjer, 
bæredygtighedsrisici og tilsyn med koncerner og grænseoverskridende tilsyn
(COM(2021)0581 – C9-0367/2021 – 2021/0295(COD))

(Almindelig lovgivningsprocedure: førstebehandling)

Europa-Parlamentet,

– der henviser til Kommissionens forslag til Europa-Parlamentet og Rådet 
(COM(2021)0581),

– der henviser til artikel 294, stk. 2, og artikel 53, stk. 1, artikel 62 og artikel 114 i 
traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, på grundlag af hvilke 
Kommissionen har forelagt forslaget for Parlamentet (C9-0439/2021),

– der henviser til artikel 294, stk. 3, i traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde,

– der henviser til udtalelse af 23. februar 2022 fra Det Europæiske Økonomiske og 
Sociale Udvalg1,

– der henviser til forretningsordenens artikel 59,

– der henviser til betænkning fra Økonomi- og Valutaudvalget (A9-0000/2022),

1. vedtager nedenstående holdning ved førstebehandling;

2. anmoder om fornyet forelæggelse, hvis Kommissionen erstatter, i væsentlig grad ændrer 
eller agter i væsentlig grad at ændre sit forslag;

3. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen samt 
til de nationale parlamenter.

Ændringsforslag 1

Forslag til direktiv
Betragtning 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(3) Som understreget i Kommissionens (3) Som understreget i Kommissionens 

1 [EUT C 0 af 0.0.0000, s. 0, endnu ikke offentliggjort i EUT].



PE732.668v01-00 6/135 PR\1257383DA.docx

DA

meddelelse af 24. september 2020 "En 
kapitalmarkedsunion for mennesker og 
virksomheder"18 vil tilskyndelse af 
institutionelle investorer, navnlig 
forsikringsselskaber, til at foretage mere 
langsigtede investeringer være afgørende 
for at støtte en rekapitalisering i 
erhvervssektoren. For at gøre det lettere for 
forsikringsselskaberne at bidrage til 
finansieringen af Unionens økonomiske 
genopretning bør tilsynsrammen tilpasses 
for bedre at tage hensyn til den langsigtede 
karakter af forsikringsvirksomhed. Ved 
beregningen af solvenskapitalkravet i 
henhold til standardformlen bør det gøres 
lettere at benytte muligheden for at 
anvende et mere favorabelt 
standardparameter for aktieinvesteringer, 
der besiddes med et langsigtet perspektiv 
for øje, forudsat at forsikrings- og 
genforsikringsselskaber opfylder 
forsvarlige og robuste kriterier, som 
bevarer forsikringstagernes beskyttelse og 
den finansielle stabilitet. Sådanne kriterier 
bør have til formål at sikre, at forsikrings- 
og genforsikringsselskaber er i stand til at 
undgå tvangssalg af aktier, der er beregnet 
på langsigtet besiddelse, også under 
stressede markedsvilkår.

meddelelse af 24. september 2020 "En 
kapitalmarkedsunion for mennesker og 
virksomheder"18 vil tilskyndelse af 
institutionelle investorer, navnlig 
forsikringsselskaber, til at foretage mere 
langsigtede investeringer være afgørende 
for at støtte en rekapitalisering i 
erhvervssektoren. For at gøre det lettere for 
forsikringsselskaberne at bidrage til 
finansieringen af Unionens økonomiske 
genopretning bør tilsynsrammen tilpasses 
for bedre at tage hensyn til den langsigtede 
karakter af forsikringsvirksomhed. Ved 
beregningen af solvenskapitalkravet i 
henhold til standardformlen bør det gøres 
lettere at benytte muligheden for at 
anvende et mere favorabelt 
standardparameter for aktieinvesteringer, 
der besiddes med et langsigtet perspektiv 
for øje, forudsat at forsikrings- og 
genforsikringsselskaber opfylder 
forsvarlige og robuste kriterier, som 
bevarer forsikringstagernes beskyttelse og 
den finansielle stabilitet. Sådanne kriterier 
bør have til formål at sikre, at forsikrings- 
og genforsikringsselskaber er i stand til at 
undgå tvangssalg af aktier, der er beregnet 
på langsigtet besiddelse, også under 
stressede markedsvilkår. Eftersom 
forsikrings- og genforsikringsselskaber 
har en bred palet af 
risikostyringsværktøjer for at undgå et 
sådant tvangssalg, bør man i kriterierne 
anerkende denne brede palet og ikke 
kræve lov- eller aftalebestemt 
afgrænsning af langsigtede 
investeringsaktiver med henblik på at 
drage fordel af det mere favorable 
standardparameter for aktieinvesteringer.

__________________ __________________
18 COM(2050) 590 final. 18 COM(2050) 590 final.

Or. en
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Ændringsforslag 2

Forslag til direktiv
Betragtning 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(4) I sin meddelelse af 11. december 
2019 om den europæiske grønne pagt19 
forpligtede Kommissionen sig til bedre at 
integrere forvaltningen af klima- og 
miljørisici i Unionens tilsynsramme. Den 
europæiske grønne pagt er Unionens nye 
vækststrategi, som sigter mod at omdanne 
Unionen til en moderne, ressourceeffektiv 
og konkurrencedygtig økonomi uden 
nettoemissioner af drivhusgasser senest i 
2050. Dette vil bidrage til målet om at 
opbygge en økonomi, der tjener alle, 
styrke EU's sociale markedsøkonomi og 
bidrage til at sikre, at den er 
fremtidssikret, og at den giver mulighed 
for stabilitet, beskæftigelse, vækst og 
investeringer. I sit forslag af 4. marts 
2020 til en europæisk klimalov foreslog 
Kommissionen, at målet om 
klimaneutralitet og klimaresiliens inden 
2050 gøres bindende i Unionen. Dette 
forslag blev godkendt af Europa-
Parlamentet og Rådet og trådte i kraft den 
29. juli 202120. Kommissionens ambition 
om at sikre EU's globale lederskab på 
vejen mod 2050 blev gentaget i den 
strategiske fremsynsrapport fra 202121, 
hvori opbygningen af robuste og 
fremtidssikrede økonomiske og finansielle 
systemer udpeges som et strategisk 
indsatsområde.

udgår

__________________
19 COM(2019) 640 final.
20 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2021/1119 af 30. juni 
2021 om fastlæggelse af rammerne for at 
opnå klimaneutralitet og om ændring af 
forordning (EF) nr. 401/2009 og (EU) 
2018/1999 ("den europæiske klimalov") ( 
EUT L 243 af 9.7.2021, s. 1).
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21 COM(2021) 750 final.

Or. en

Ændringsforslag 3

Forslag til direktiv
Betragtning 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(5) EU's ramme for bæredygtig 
finansiering vil spille en central rolle med 
hensyn til at nå målene i den europæiske 
grønne pagt, og miljølovgivningen bør 
suppleres med en ramme for bæredygtig 
finansiering, der kanaliserer finansiering 
til investeringer, der mindsker 
eksponeringen for disse klima- og 
miljørisici. I sin meddelelse af 6. juli 2021 
om en strategi for finansiering af 
omstillingen til en bæredygtig økonomi22 

forpligtede Kommissionen sig til at foreslå 
ændringer af direktiv 2009/138/EF med 
henblik på konsekvent at integrere 
bæredygtighedsrisici i 
forsikringsselskabernes risikostyring ved 
at kræve 22, at forsikringsselskaberne 
analyserer klimaændringsscenarier.

udgår

__________________
22 COM(2021) 390.

Or. en

Ændringsforslag 4

Forslag til direktiv
Betragtning 14

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(14) Captive-forsikringsselskaber og 
captive-genforsikringsselskaber, som kun 
dækker risici i forbindelse med den 

(14) Captive-forsikringsselskaber og 
captive-genforsikringsselskaber, som kun 
dækker risici i forbindelse med den 
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industri- eller handelskoncern, som de 
tilhører, har en særlig risikoprofil, som der 
bør tages hensyn til ved fastlæggelsen af 
visse krav, herunder især vurdering af egen 
risiko og solvens, oplysninger og de dertil 
knyttede beføjelser til Kommissionen med 
henblik på en yderligere præcisering af 
reglerne om sådanne beføjelser. Desuden 
bør captive-forsikringsselskaber og 
captive-genforsikringsselskaber også 
kunne drage fordel af 
proportionalitetsforanstaltningerne, når de 
klassificeres som selskaber med lav 
risikoprofil.

industri- eller handelskoncern, som de 
tilhører, har en særlig risikoprofil, som der 
bør tages hensyn til ved fastlæggelsen af 
visse krav, herunder især vurdering af egen 
risiko og solvens, oplysninger og de dertil 
knyttede beføjelser til Kommissionen med 
henblik på en yderligere præcisering af 
reglerne om sådanne beføjelser. Derfor bør 
captive-forsikringsselskaber og captive-
genforsikringsselskaber drage fordel af 
proportionalitetsforanstaltningerne ved 
automatisk at klassificeres som selskaber 
med lav risikoprofil.

Or. en

Ændringsforslag 5

Forslag til direktiv
Betragtning 19

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(19) Frister for indberetning og 
offentliggørelse bør være klart fastsat i 
direktiv 2009/138/EF. Det bør dog 
erkendes, at ekstraordinære 
omstændigheder, som f.eks. 
sundhedsmæssige nødsituationer, 
naturkatastrofer og andre ekstreme 
hændelser, kan gøre det umuligt for 
forsikrings- og genforsikringsselskaber at 
indgive sådanne rapporter og foretage 
sådanne offentliggørelser inden for de 
fastsatte frister. Med henblik herpå bør 
Kommissionen have beføjelse til at 
forlænge fristerne under sådanne 
omstændigheder.

(19) Frister for indberetning og 
offentliggørelse bør være klart fastsat i 
direktiv 2009/138/EF. Det bør dog 
erkendes, at særlige omstændigheder, som 
f.eks. sundhedsmæssige nødsituationer, 
naturkatastrofer og andre ekstreme 
hændelser, kan gøre det umuligt for 
forsikrings- og genforsikringsselskaber at 
indgive sådanne rapporter og foretage 
sådanne offentliggørelser inden for de 
fastsatte frister. Med henblik herpå bør 
Kommissionen have beføjelse til at 
forlænge fristerne under sådanne 
omstændigheder efter høring af EIOPA.

Or. en
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Ændringsforslag 6

Forslag til direktiv
Betragtning 21

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(21) Da forsikringsaktiviteter kan 
udløse eller forstærke risici for den 
finansielle stabilitet, bør forsikrings- og 
genforsikringsselskaber indarbejde 
makroprudentielle overvejelser og 
analyser i deres investerings- og 
risikostyringsaktiviteter. Det kan omfatte 
hensyntagen til andre markedsdeltageres 
potentielle adfærd, makroøkonomiske 
risici, som f.eks. negative bevægelser i 
kreditcyklussen eller nedsat 
markedslikviditet, eller uforholdsmæssigt 
store koncentrationer på markedsniveau 
inden for visse aktivtyper, modparter eller 
sektorer.

udgår

Or. en

Ændringsforslag 7

Forslag til direktiv
Betragtning 22

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(22) Forsikrings- og 
genforsikringsselskaber bør inddrage alle 
relevante makroprudentielle oplysninger 
fra tilsynsmyndighederne i deres 
vurdering af egen risiko og solvens. 
Tilsynsmyndighederne bør analysere de 
tilsynsmæssige rapporter om vurdering af 
egen risiko og solvens fra selskaber inden 
for deres jurisdiktioner, aggregere disse 
og give selskaberne input om de forhold, 
der bør tages i betragtning i deres 
fremtidige vurderinger af egen risiko og 
solvens, herunder især makroprudentielle 
risici. Medlemsstaterne bør, når de 
overdrager et makroprudentielt mandat til 

udgår
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en myndighed, sikre, at konklusioner og 
resultater af tilsynsmyndighedernes 
makroprudentielle vurderinger deles med 
den pågældende makroprudentielle 
myndighed.

Or. en

Ændringsforslag 8

Forslag til direktiv
Betragtning 24

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(24) Myndigheder med et 
makroprudentielt mandat har ansvaret for 
den makroprudentielle politik for deres 
nationale forsikrings- og 
genforsikringsmarked. Den 
makroprudentielle politik kan forfølges af 
tilsynsmyndigheden eller af en anden 
myndighed eller et andet organ, der har 
fået overdraget dette formål.

udgår

Or. en

Ændringsforslag 9

Forslag til direktiv
Betragtning 25

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(25) Det er vigtig med god koordinering 
mellem tilsynsmyndighederne og de 
relevante organer og myndigheder med et 
makroprudentielt mandat for at kunne 
identificere, overvåge og analysere mulige 
risici for stabiliteten i det finansielle 
system, som kan påvirke forsikrings- og 
genforsikringsselskaber, og for at kunne 
træffe foranstaltninger til effektivt og 
hensigtsmæssigt at imødegå disse risici. 
Samarbejdet mellem myndighederne bør 

(25) Det er vigtig med god koordinering 
mellem tilsynsmyndighederne for at kunne 
identificere, overvåge og analysere mulige 
risici for stabiliteten i det finansielle 
system, som kan påvirke forsikrings- og 
genforsikringsselskaber, og for at kunne 
træffe foranstaltninger til effektivt og 
hensigtsmæssigt at imødegå disse risici. 
Samarbejdet mellem myndighederne bør 
også sigte mod at undgå enhver form for 
overlappende eller inkonsekvente 
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også sigte mod at undgå enhver form for 
overlappende eller inkonsekvente 
handlinger.

handlinger.

Or. en

Ændringsforslag 10

Forslag til direktiv
Betragtning 26

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(26) Ifølge direktiv 2009/138/EF skal 
forsikrings- og genforsikringsselskaber 
som en integreret del af deres 
forretningsstrategi foretage en periodisk 
vurdering af egen risiko og solvens. Visse 
risici, såsom risici i forbindelse med 
klimaændringer, er vanskelige at 
kvantificere, eller de opstår over en 
længere periode end den, der anvendes til 
kalibrering af solvenskapitalkravet. Disse 
risici kan der bedre tages hensyn til ved 
vurderingen af egen risiko og solvens. 
Hvis forsikrings- og 
genforsikringsselskaber har en væsentlig 
eksponering for klimarisici, bør de inden 
for passende intervaller og som led i 
vurderingen af egen risiko og solvens 
være forpligtet til at foretage analyser af 
indvirkningen af de langsigtede 
klimaændringsscenarier på deres 
virksomhed. Disse analyser bør stå i 
rimeligt forhold til arten, omfanget og 
kompleksiteten af de risici, der knytter sig 
til selskabernes virksomhed. Selv om 
vurderingen af, hvorvidt eksponering for 
klimarisici er væsentlig bør være 
påkrævet for alle forsikrings- og 
genforsikringsselskaber, bør langsigtede 
analyser af klimascenarier ikke være 
påkrævet for selskaber med lav 
risikoprofil.

udgår

Or. en
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Ændringsforslag 11

Forslag til direktiv
Betragtning 30

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(30) For at sikre den størst mulige 
nøjagtighed af de oplysninger, der 
offentliggøres, bør en væsentlig del af 
rapporten om solvens og finansiel 
situation være underlagt en audit. Et 
sådant auditkrav bør omfatte balancen, 
der vurderes i henhold til 
værdiansættelseskriterierne i direktiv 
2009/138/EF.

udgår

Or. en

Ændringsforslag 12

Forslag til direktiv
Betragtning 31

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(31) Byrden i forbindelse med 
auditkravet synes ikke at være berettiget 
for selskaber med lav risikoprofil, som 
ikke forventes at være relevante for den 
finansielle stabilitet i Unionen, og hvis 
forsikringstagere ikke er talrige. Et af de 
kriterier, som selskaber med lav 
risikoprofil skal opfylde, er, at de skal 
være små. For at lette denne byrde bør der 
indrømmes en undtagelse fra dette krav.

udgår

Or. en

Ændringsforslag 13

Forslag til direktiv
Betragtning 34
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

(34) Fastsættelsen af den relevante 
risikofrie rentekurve bør afveje 
anvendelsen af oplysninger, der stammer 
fra relevante finansielle instrumenter, med 
forsikrings- og genforsikringsselskabers 
evne til at afdække renterisikoen fra 
finansielle instrumenter. Det kan navnlig 
ske, at mindre forsikrings- og 
genforsikringsselskaber ikke har kapacitet 
til at afdække renterisici med andre 
instrumenter end obligationer, lån eller 
lignende aktiver med faste pengestrømme. 
Den relevante risikofrie rentekurve bør 
derfor ekstrapoleres for løbetider, for 
hvilke obligationsmarkederne ikke længere 
er dybe, likvide og gennemsigtige. 
Ekstrapoleringsmetoden bør imidlertid 
gøre brug af oplysninger fra andre 
relevante finansielle instrumenter end 
obligationer, hvis sådanne oplysninger er 
tilgængelige fra dybe, likvide og 
gennemsigtige markeder for løbetider, for 
hvilke obligationsmarkederne ikke længere 
er dybe, likvide og gennemsigtige. Med 
henblik på at opnå sikkerhed og 
harmoniseret anvendelse og samtidig give 
mulighed for rettidig reaktion på ændringer 
i markedsforholdene bør Kommissionen 
vedtage delegerede retsakter for at 
præcisere, hvordan den nye 
ekstrapoleringsmetode bør anvendes.

(34) Fastsættelsen af den relevante 
risikofrie rentekurve bør afveje 
anvendelsen af oplysninger, der stammer 
fra relevante finansielle instrumenter, med 
forsikrings- og genforsikringsselskabers 
evne til at afdække renterisikoen fra 
finansielle instrumenter. Det kan navnlig 
ske, at mindre forsikrings- og 
genforsikringsselskaber ikke har kapacitet 
til at afdække renterisici med andre 
instrumenter end obligationer, lån eller 
lignende aktiver med faste pengestrømme. 
Den relevante risikofrie rentekurve bør 
derfor ekstrapoleres for løbetider, for 
hvilke obligationsmarkederne ikke længere 
er dybe, likvide og gennemsigtige. 
Ekstrapoleringsmetoden bør imidlertid 
gøre brug af oplysninger fra andre 
relevante finansielle instrumenter end 
obligationer, hvis sådanne oplysninger er 
tilgængelige fra dybe, likvide og 
gennemsigtige markeder for løbetider, for 
hvilke obligationsmarkederne ikke længere 
er dybe, likvide og gennemsigtige. Med 
henblik på at opnå sikkerhed, harmoniseret 
anvendelse og tilstrækkelig 
konvergenshastighed og samtidig give 
mulighed for rettidig reaktion på ændringer 
i markedsforholdene bør Kommissionen 
vedtage delegerede retsakter for at 
præcisere, hvordan den nye 
ekstrapoleringsmetode bør anvendes. I den 
forbindelse bør reglerne om fastsættelsen 
af udgangspunktet for ekstrapoleringen 
kalibreres på en sådan måde, at 
udgangspunktet for euroen sættes til en 
løbetid på 20 år.

Or. en

Ændringsforslag 14

Forslag til direktiv
Betragtning 37
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

(37) Direktiv 2009/138/EF indeholder 
bestemmelser om en landekomponent i 
volatilitetsjusteringen, der skal sikre, at 
overdrevne obligationsspænd i et bestemt 
land afbødes. Aktiveringen af 
landekomponenten er imidlertid baseret 
på en absolut grænseværdi og en relativ 
grænseværdi med hensyn til landets 
risikojusterede spread, hvilket kan føre til 
cliff-effekter og derfor øge volatiliteten i 
forsikrings- og genforsikringsselskabers 
kapitalgrundlag. Med henblik på at sikre, 
at overdrevne obligationsspænd i en 
bestemt medlemsstat, der har euroen som 
valuta, mindskes effektivt, bør 
landekomponenten erstattes af en 
makrokomponent, der beregnes på 
grundlag af forskellene mellem det 
risikojusterede spread for euroen og det 
risikojusterede spread for landet. For at 
undgå cliff-effekter bør der ved 
beregningen undgås afbrydelser i 
forbindelse med inputparametre.

udgår

Or. en

Ændringsforslag 15

Forslag til direktiv
Betragtning 39 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(39a) I henhold til direktiv 2009/138/EF 
skal det anerkendte kapitalgrundlag, der 
er nødvendigt for at kunne dække 
forsikrings- og 
genforsikringsforpligtelser, fastlægges 
med henblik på beregning af 
risikotillægget, og 
kapitalomkostningssatsen svarer til den 
supplerende sats i forhold til den 
relevante risikofri rente, som et 
forsikrings- eller genforsikringsselskab 
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med dette anerkendte kapitalgrundlagvil 
pådrage sig. I henhold til direktiv 
2009/138/EF skal 
kapitalomkostningssatsen endvidere tages 
op til revision med regelmæssige 
mellemrum. Revisionen skal i den 
forbindelse sikre, at 
kapitalomkostningssatsen forbliver 
risikobaseret og ikke fastsættes på et alt 
for konservativt niveau. Desuden skal der 
ved planlægning af fremtidige kapitalkrav 
i den forbindelse tages højde for risicienes 
tidsafhængighed ved aggregering af 
planlagte fremtidige kapitalkrav. Navnlig 
skal planlagte fremtidige kapitalkrav for 
senere år have et mindre bidrag til 
risikotillægget end planlagte kapitalkrav 
på samme niveau for tidligere år.

Or. en

Ændringsforslag 16

Forslag til direktiv
Betragtning 43 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(43a) I henhold til direktiv 2009/138/EF 
skal solvenskapitalkravet for "interest 
rate risk" afspejle den følsomhed, som 
værdien af aktiver, passiver og finansielle 
instrumenter har over for ændringer i 
rentekurven eller over for volatiliteten i 
rentesatser. I lyset af de nylige erfaringer 
med meget lave renter i mange udviklede 
lande bør solvenskapitalkravet for 
"interest rate risk" tage højde for risikoen 
for, at meget lave og negative renter kan 
falde yderligere. De nødvendige 
ændringer for at nå dette mål kan have en 
betydelig indvirkning på selskabernes 
solvenssituation og bør indføres på en 
måde, der hindrer forstyrrelser af 
forsikrings- og genforsikringsmarkedet.

Or. en
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Ændringsforslag 17

Forslag til direktiv
Betragtning 44

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(44) Som led i tilsynsprocessen er det 
vigtigt, at tilsynsmyndighederne kan 
sammenligne oplysninger på tværs af de 
selskaber, de fører tilsyn med. Partielle og 
komplette interne modeller muliggør en 
bedre registrering af et selskabs 
individuelle risiko, og direktiv 
2009/138/EF giver forsikrings- og 
genforsikringsselskaber mulighed for at 
anvende disse modeller til at fastsætte 
kapitalkrav uden de begrænsninger, der 
hidrører fra standardformlen. Partielle og 
komplette interne modeller gør det dog 
vanskeligere at foretage sammenligninger 
på tværs af virksomheder, og 
tilsynsmyndighederne vil derfor få gavn af 
adgang til resultatet af beregningen af 
kapitalkrav via standardformlen. Alle 
forsikrings- og genforsikringsselskaber 
bør derfor regelmæssigt indberette disse 
oplysninger til deres tilsynsmyndigheder.

(44) Som led i tilsynsprocessen er det 
vigtigt, at tilsynsmyndighederne kan 
sammenligne oplysninger på tværs af de 
selskaber, de fører tilsyn med. Partielle og 
komplette interne modeller muliggør en 
bedre registrering af et selskabs 
individuelle risiko, og direktiv 
2009/138/EF giver forsikrings- og 
genforsikringsselskaber mulighed for at 
anvende disse modeller til at fastsætte 
kapitalkrav uden de begrænsninger, der 
hidrører fra standardformlen.

Or. en

Ændringsforslag 18

Forslag til direktiv
Betragtning 47

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(47) De nationale tilsynsmyndigheder 
bør kunne indsamle relevante 
makroprudentielle oplysninger om 
selskabernes investeringsstrategi, analysere 
disse sammen med andre relevante 
oplysninger, som kan være tilgængelige fra 
andre markedskilder, og indarbejde et 

(47) De nationale tilsynsmyndigheder 
bør kunne indsamle relevante oplysninger 
om selskabernes investeringsstrategi og 
analysere disse sammen med andre 
relevante oplysninger, som kan være 
tilgængelige fra andre markedskilder. Det 
kunne omfatte tilsyn med risici i 
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makroprudentielt perspektiv i deres tilsyn 
med selskaber. Det kunne omfatte tilsyn 
med risici i forbindelse med specifikke 
kreditcyklusser, økonomiske afmatninger 
og kollektiv adfærd eller flokmentalitet i 
forbindelse med investeringer.

forbindelse med specifikke kreditcyklusser, 
økonomiske afmatninger og kollektiv 
adfærd eller flokmentalitet i forbindelse 
med investeringer.

Or. en

Ændringsforslag 19

Forslag til direktiv
Betragtning 54

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(54) Tilsynsmyndighederne bør have de 
nødvendige beføjelser til at bevare 
bestemte forsikrings- eller 
genforsikringsselskabers solvenssituation i 
ekstraordinære tilfælde, som f.eks. ved 
ugunstige økonomiske eller 
markedsrelaterede hændelser, der berører 
en stor del af eller hele forsikrings- og 
genforsikringsmarkedet, for at kunne 
beskytte forsikringstagerne og bevare den 
finansielle stabilitet. Disse beføjelser bør 
omfatte muligheden for at begrænse eller 
suspendere udlodninger til aktionærer og 
andre efterstillede långivere i et givet 
forsikrings- eller genforsikringsselskab, 
inden der sker en faktisk overtrædelse af 
solvenskapitalkravet. Disse beføjelser bør 
anvendes fra sag til sag, overholde fælles 
risikobaserede kriterier og ikke 
underminere driften af det indre marked.

(54) Tilsynsmyndighederne bør have de 
nødvendige beføjelser til at bevare 
bestemte forsikrings- eller 
genforsikringsselskabers solvenssituation i 
ekstraordinære tilfælde, som f.eks. ved 
ugunstige økonomiske eller 
sektorrelaterede hændelser, der berører en 
stor del af eller hele forsikrings- og 
genforsikringsmarkedet, for at kunne 
beskytte forsikringstagerne og bevare den 
finansielle stabilitet. Disse beføjelser bør 
anvendes fra sag til sag, som en sidste 
udvej og kun, hvis der er umiddelbar 
risiko for, at forsikringstagernes 
rettigheder bringes i fare, eller for den 
finansielle stabilitet. Disse beføjelser bør 
overholde fælles risikobaserede kriterier og 
ikke underminere driften af det indre 
marked.

Or. en

Ændringsforslag 20

Forslag til direktiv
Betragtning 62
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

(62) Forsikrings- og 
genforsikringskoncerner kan frit træffe 
afgørelse om specifikke interne ordninger, 
opgavefordeling og organisationsstruktur 
inden for koncernen, sådan som de finder 
det hensigtsmæssigt for at sikre 
overholdelse af direktiv 2009/138/EF. I 
nogle få tilfælde kan sådanne ordninger 
og organisationsstrukturer dog 
kompromittere et effektivt koncerntilsyn. 
Koncerntilsynsførende bør derfor i 
særlige tilfælde og efter høring af EIOPA 
og de øvrige kompetente 
tilsynsmyndigheder have beføjelse til at 
kræve ændringer af disse ordninger eller 
organisationsstrukturer. 
Koncerntilsynsførende bør begrunde 
deres afgørelse behørigt og redegøre for, 
hvorfor de eksisterende ordninger eller 
strukturer hindrer og kompromitterer et 
effektivt koncerntilsyn.

udgår

Or. en

Ændringsforslag 21

Forslag til direktiv
Betragtning 77

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(77) Ved Kommissionens delegerede 
forordning (EU) 2019/98130 blev der 
indført en præferencebehandling for 
langsigtede investeringer i aktier. Det 
løbetidsbaserede "equity risk"-delmodul, 
som også har til formål at afspejle den 
lavere risiko for investering over en 
længere tidshorisont, men som kun 
anvendes i meget begrænset omfang i 
Unionen, er underlagt strengere kriterier 
end dem, der gælder for langsigtede 
aktieinvesteringer. Derfor synes den nye 
tilsynskategori for langsigtede 

(77) Ved Kommissionens delegerede 
forordning (EU) 2019/98130 blev der 
indført en præferencebehandling for 
langsigtede investeringer i aktier. Det 
løbetidsbaserede "equity risk"-delmodul, 
som også har til formål at afspejle den 
lavere risiko for investering over en 
længere tidshorisont, anvendes i begrænset 
omfang i Unionen, eftersom 
medlemsstaterne har mulighed for ikke at 
anvende dette delmodul, og eftersom det 
er underlagt strengere kriterier end dem, 
der gælder for langsigtede 
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aktieinvesteringer at overflødiggøre 
behovet for det eksisterende 
løbetidsbaserede "equity-risk"-delmodul. 
Da der ikke er behov for at have to 
særskilte præferencebehandlinger, der 
har det samme formål, nemlig at belønne 
langsigtede investeringer, bør det 
løbetidsbaserede "equity-risk"-delmodul 
udgå. For at undgå en situation, hvor 
disse ændringer fører til negative 
virkninger, bør der dog indføres en 
overgangsbestemmelse for 
forsikringsselskaber, der i øjeblikket 
anvender det løbetidsbaserede "equity-
risk"-delmodul.

aktieinvesteringer. Derfor bør kriterierne 
tilpasses for at gøre anvendelsen af dette 
delmodul mindst lige så attraktiv som 
andre former for langsigtede 
aktieinvesteringer.

__________________ __________________
30 Kommissionens delegerede forordning 
(EU) 2019/981 af 8. marts 2019 om 
ændring af delegeret forordning (EU) 
2015/35 om supplerende regler til Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 
2009/138/EF om adgang til og udøvelse af 
forsikrings- og genforsikringsvirksomhed 
(Solvens II) (EUT L 161 af 18.6.2019, s. 
1).

30 Kommissionens delegerede forordning 
(EU) 2019/981 af 8. marts 2019 om 
ændring af delegeret forordning (EU) 
2015/35 om supplerende regler til Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 
2009/138/EF om adgang til og udøvelse af 
forsikrings- og genforsikringsvirksomhed 
(Solvens II) (EUT L 161 af 18.6.2019, s. 
1).

Or. en

Ændringsforslag 22

Forslag til direktiv
Betragtning 78

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(78) Opfyldelsen af den grønne pagts 
miljø- og klimaambitioner kræver, at der 
kanaliseres store investeringer fra den 
private sektor, herunder fra forsikrings- 
og genforsikringsselskaber, over i 
bæredygtige investeringer. 
Bestemmelserne i direktiv 2009/138/EF 
om kapitalkrav bør ikke hindre 
forsikrings- og genforsikringsselskaber i 
at foretage bæredygtige investeringer, 
men bør afspejle den fulde risiko 

udgår



PR\1257383DA.docx 21/135 PE732.668v01-00

DA

forbundet med investeringer i 
miljøskadelige aktiviteter. Selv om der på 
nuværende tidspunkt ikke er tilstrækkelig 
dokumentation for risikoforskelle mellem 
miljømæssigt eller socialt skadelige 
investeringer og andre investeringer, kan 
en sådan dokumentation blive tilgængelig 
i de kommende år. For at sikre en 
passende vurdering af den relevante 
dokumentation bør EIOPA senest i 2023 
overvåge og rapportere om 
dokumentation vedrørende risikoprofilen 
for miljøskadelige eller socialt skadelige 
investeringer. EIOPA's rapport bør, hvor 
det er relevant, rådgive om ændringer af 
direktiv 2009/138/EF og af de delegerede 
retsakter og gennemførelsesretsakter, der 
er vedtaget i henhold til nævnte direktiv. 
EIOPA kan også undersøge, om det vil 
være hensigtsmæssigt, at der tages hensyn 
til visse andre miljørisici end risici 
forbundet med klimaændringer, og 
hvordan. Hvis der f.eks. er dokumentation 
herfor, kan EIOPA analysere behovet for 
at udvide analyserne af scenarierne som 
indført ved dette direktiv i forbindelse med 
risici forbundet med klimaændringer til 
også at omfatte andre miljørisici.

Or. en

Ændringsforslag 23

Forslag til direktiv
Betragtning 79

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(79) Klimaændringerne påvirker og vil 
i det mindste i de næste årtier påvirke 
hyppigheden og alvoren af 
naturkatastrofer, som sandsynligvis vil 
forværres yderligere på grund af 
miljøforringelse og -forurening. Dette kan 
også ændre forsikrings- og 
genforsikringsselskabers eksponering for 
naturkatastroferisici og gøre 

udgår
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standardparametrene for 
naturkatastroferisici i delegeret 
forordning (EU) 2015/35 ugyldige. For at 
sikre, at der ikke er nogen vedvarende 
uoverensstemmelse mellem 
standardparametrene for 
naturkatastroferisici og forsikrings- og 
genforsikringsselskabers faktiske 
eksponering for disse risici, bør EIOPA 
regelmæssigt gennemgå 
anvendelsesområdet for risikomodulet for 
naturkatastrofer og kalibreringerne af 
dets standardparametre. Med henblik 
herpå bør EIOPA tage hensyn til den 
seneste tilgængelige dokumentation fra 
klimavidenskaben, og hvis der konstateres 
uoverensstemmelser, bør den afgive en 
udtalelse til Kommissionen i 
overensstemmelse hermed.

Or. en

Ændringsforslag 24

Forslag til direktiv
Betragtning 83

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(83) Det Forenede Kongerige blev et 
tredjeland den 1. februar 2020, og EU-
retten ophørte med at finde anvendelse på 
og i Det Forenede Kongerige den 31. 
december 2020. Da direktiv 2009/138/EF 
indeholder en række bestemmelser, der 
omhandler særlige forhold i bestemte 
medlemsstater, og hvor sådanne 
bestemmelser specifikt vedrører Det 
Forenede Kongerige, er de blevet 
forældede og bør derfor udgå.

(83) Det Forenede Kongerige blev et 
tredjeland den 1. februar 2020, og EU-
retten ophørte med at finde anvendelse på 
og i Det Forenede Kongerige den 31. 
december 2020. Da direktiv 2009/138/EF 
indeholder en række bestemmelser, der 
omhandler særlige forhold i bestemte 
medlemsstater, og hvor sådanne 
bestemmelser specifikt vedrører Det 
Forenede Kongerige, er de blevet 
forældede og bør derfor udgå. De 
kalibreringer, der anvendes for delegerede 
retsakter og gennemførelsesretsakter 
vedtaget af Kommissionen, er ofte baseret 
på data, som påvirkes kraftigt af 
medtagelsen af data fra Det Forenede 
Kongeriges marked. Derfor bør alle 
kalibreringer, der tages i betragtning ved 
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beregningerne af solvenskapitalkravet og 
minimumskapitalkravet, gennemgås for at 
bestemme, om de er afhængige af data fra 
Det Forenede Kongerige, og hvor det er 
relevant, bør data fra Det Forenede 
Kongerige fjernes fra de pågældende 
datasæt. 

Or. en

Ændringsforslag 25

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 2 – indledning
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 4 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(2) Artikel 4, stk. 1, litra a) og b), 
affattes således:

(2) Artikel 4, stk. 1, litra a), b) og c), 
affattes således:

Or. en

Ændringsforslag 26

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 2
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 4 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) forsikringsselskabets årlige 
bruttopræmieindtægt overstiger ikke 15 
mio. EUR

a) forsikringsselskabets årlige 
bruttopræmieindtægt overstiger ikke 25 
mio. EUR

Or. en

Ændringsforslag 27

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 2Direktiv 2009/138/EF
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Artikel 4 – stk. 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) selskabets samlede 
forsikringsmæssige bruttohensættelser 
uden fradrag af de beløb, der kan 
tilbagekræves fra genforsikringsaftaler og 
special purpose vehicles, jf. artikel 76, 
overstiger ikke 50 mio. EUR

b) selskabets samlede 
forsikringsmæssige bruttohensættelser 
uden fradrag af de beløb, der kan 
tilbagekræves fra genforsikringsaftaler og 
special purpose vehicles, jf. artikel 76, 
overstiger ikke 65 mio. EUR

Or. en

Ændringsforslag 28

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 2
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 4 – stk. 1 – litra c

Gældende ordlyd Ændringsforslag

c) når selskabet tilhører en koncern, 
overstiger koncernens samlede 
forsikringsmæssige hensættelser, der er 
defineret som bruttohensættelser fra 
genforsikringsaftaler og special purpose 
vehicles, ikke 25 mio. EUR

c) når selskabet tilhører en koncern, 
overstiger koncernens samlede 
forsikringsmæssige hensættelser, der er 
defineret som bruttohensættelser fra 
genforsikringsaftaler og special purpose 
vehicles, ikke 65 mio. EUR

Or. en

Ændringsforslag 29

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 5 – litra b
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 13 – stk. 1 – nr. 10 a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10a) "selskab med lav risikoprofil": et 
forsikrings- og genforsikringsselskab, der 
opfylder betingelserne i artikel 29a og er 
klassificeret som sådan i overensstemmelse 
med artikel 29b

10a) "selskab med lav risikoprofil": et 
forsikringsselskab, der opfylder 
betingelserne i artikel 29a og er 
klassificeret som sådan i overensstemmelse 
med artikel 29b, såvel som et captive-
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forsikringsselskab og et captive-
genforsikringsselskab

Or. en

Begrundelse

Captive-forsikringsselskaber og captive-genforsikringsselskaber udgør ikke en risiko for den 
finansielle stabilitet og har en enkel forretningsmodel. Derfor bør de automatisk anses for at 
have en lav risikoprofil.

Ændringsforslag 30

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 5 – litra b
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 13 – stk. 1 – nr. 10 a a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10aa) "væsentlig grænseoverskridende 
virksomhed": forsikrings- og 
genforsikringsvirksomhed, som udøves i 
henhold til reglerne om fri etableringsret 
af en forsikrings- eller 
genforsikringsvirksomhed, og en sådan 
virksomhed, som udøves i henhold til 
reglerne om fri udveksling af 
tjenesteydelser i et givet værtsland, og som 
overstiger 25 % af selskabets årlige 
bruttopræmieindtægt, beregnet i forhold 
til selskabets seneste foreliggende 
årsregnskab

Or. en

Begrundelse

Indfører en konsekvent horisontal definition af "væsentlig grænseoverskridende virksomhed", 
som erstatter definitionerne i artikel 33a og 159a.

Ændringsforslag 31

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 5 – litra i
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Direktiv 2009/138/EF
Artikel 13 – stk. 1 – nr. 41

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(i) Følgende tilføjes som nr. 41):
 

udgår

41) "reguleret selskab ": en reguleret 
enhed som defineret i artikel 2, stk. 4, i 
direktiv 2002/87/EF eller en 
arbejdsmarkedsrelateret pensionskasse 
som defineret i artikel 6, stk. 1, i direktiv 
(EU) 2016/2341.

Or. en

Begrundelse

Den ændring, som Kommissionen foreslår for at medtage IORP'er under anvendelsesområdet 
for Solvens II, synes ikke at være berettiget.

Ændringsforslag 32

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 7
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 23 – stk. 1 – litra f

Kommissionens forslag Ændringsforslag

f) det marked, hvor det pågældende 
forsikrings- eller genforsikringsselskab har 
til hensigt at drive virksomhed.

f) de medlemsstater, på hvis 
markeder det pågældende forsikrings- eller 
genforsikringsselskab har til hensigt at 
drive virksomhed.

Or. en

Begrundelse

Redaktionel rettelse.

Ændringsforslag 33

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 12 – litra a
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Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Medlemsstaterne sikrer, at de i 
dette direktiv fastsatte krav håndhæves på 
en måde, der står i rimeligt forhold til 
arten, omfanget og kompleksiteten af de 
risici, der knytter sig til et forsikrings- eller 
genforsikringsselskabs virksomhed, 
herunder især de selskaber, der er 
klassificeret som selskaber med lav 
risikoprofil.

3. Medlemsstaterne sikrer, at de i 
dette direktiv fastsatte krav håndhæves på 
en måde, der står i rimeligt forhold til 
arten, omfanget og kompleksiteten af de 
risici, der knytter sig til et forsikrings- eller 
genforsikringsselskabs virksomhed. 
Medlemsstaterne sikrer, at en sådan 
håndhævelse især, men ikke udelukkende, 
finder sted for de selskaber, der er 
klassificeret som selskaber med lav 
risikoprofil.

Or. en

Ændringsforslag 34

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 12 – litra b
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Kommissionen kan vedtage 
delegerede retsakter, der præciserer eller 
tilpasser kriterierne i artikel 29a, stk. 1, 
litra e), f) g h).

5. Kommissionen kan vedtage 
delegerede retsakter, der præciserer 
kriterierne i artikel 29a, stk. 1, litra a), b) 
og c).

Or. en

Begrundelse

Redaktionel rettelse for at indsætte de korrekte henvisninger. Endvidere bør Kommissionen 
have ret til at præcisere, men ikke tilpasse, kriterierne i dette direktiv. Kriteriernes tilpasning 
bør fortsat henhøre under lovgiverens beføjelser.

Ændringsforslag 35

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 12 – litra b
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Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29 – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6. For at sikre en konsekvent 
tilsynspraksis i forbindelse med 
anvendelsen af proportionalitetsprincippet 
udarbejder EIOPA retningslinjer for at 
fremme fælles tilsynsværktøjer og 
yderligere præcisere den metode, der skal 
anvendes ved klassificering af forsikrings- 
og genforsikringsselskaber som selskaber 
med lav risikoprofil.

udgår

Or. en

Begrundelse

Kriterierne for at identificere selskaber med lav risikoprofil bør defineres tilstrækkelig klart 
af lovgiveren i dette direktiv.

Ændringsforslag 36

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13 – indledning
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(13) Følgende artikel 29a til 29e 
indsættes:

(13) Følgende artikel 29a til 29d 
indsættes:

Or. en

Ændringsforslag 37

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – overskrift
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

Kriterier for identifikation af selskaber 
med lav risikoprofil

Selskaber med lav risikoprofil

Or. en

Ændringsforslag 38

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne sikrer, at forsikrings- og 
genforsikringsselskaber klassificeres som 
selskaber med lav risikoprofil i henhold til 
proceduren i artikel 29b, hvis de i to på 
hinanden følgende regnskabsår forud for en 
sådan klassificering opfylder følgende 
kriterier:

Medlemsstaterne sikrer, at 
forsikringsselskaber klassificeres som 
selskaber med lav risikoprofil i henhold til 
proceduren i artikel 29b, hvis de i to på 
hinanden følgende regnskabsår forud for en 
sådan klassificering opfylder følgende 
kriterier:

Or. en

Ændringsforslag 39

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – litra a – afsnit 1 – indledning 

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(a) For livsforsikringsselskaber og 
forsikringsselskaber, der udøver både livs- 
og skadesforsikringsvirksomhed i 
overensstemmelse med artikel 73, og hvis 
forsikringsmæssige hensættelser i 
tilknytning til livsforsikringsvirksomhed 
udgør mindst 20 % af de samlede 
forsikringsmæssige hensættelser uden 
fradrag af de beløb, der kan tilbagekræves 

a) For livsforsikringsselskaber skal 
alle følgende kriterier være opfyldt:
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i henhold til genforsikringsaftaler og 
special purpose vehicles, jf. artikel 76, og 
hvis årlige bruttopræmieindtægt i 
forbindelse med 
skadesforsikringsvirksomhed udgør 
mindre end 40 % af den samlede årlige 
bruttopræmieindtægt, skal alle følgende 
kriterier være opfyldt:

Or. en

Begrundelse

Forenkling af proportionalitetsordningen.

Ændringsforslag 40

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – litra a – afsnit 1 – nr. ii

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ii) Forsikringsvirksomhed, der er 
indgået i andre medlemsstater end 
hjemlandet, hvor selskabet blev meddelt 
tilladelse i henhold til artikel 14, overstiger 
ikke 5 % af dets samlede årlige 
bruttopræmieindtægt.

ii) Forsikringsvirksomhed, der er 
indgået i andre medlemsstater end 
hjemlandet, hvor selskabet blev meddelt 
tilladelse i henhold til artikel 14, overstiger 
ikke 25 % af dets samlede årlige 
bruttopræmieindtægt.

Or. en

Begrundelse

Grænseoverskridende virksomhed er ikke i sig selv mere risikabel end national virksomhed.

Ændringsforslag 41

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – litra a – afsnit 1 – nr. iii
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

iii) Forsikringsmæssige hensættelser 
uden fradrag af beløb, der kan 
tilbagekræves i henhold til 
genforsikringsaftaler og special purpose 
vehicles, jf. artikel 76, overstiger ikke 1 
mia. EUR.

iii) Selskabet repræsenterer under 
10 % af hjemlandets 
livsforsikringsmarked, hvor 
markedsandelen er baseret på 
forsikringsmæssige hensættelser uden 
fradrag.

Or. en

Ændringsforslag 42

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – litra a – afsnit 1 – nr. iv

Kommissionens forslag Ændringsforslag

iv) Investeringer i ikke-traditionelle 
investeringer udgør højst 20 % af de 
samlede investeringer.

iv) Investeringer i ikke-traditionelle 
investeringer udgør højst 30 % af de 
samlede investeringer.

Or. en

Ændringsforslag 43

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – litra a – afsnit 1 – nr. v

Kommissionens forslag Ændringsforslag

v) Selskabets virksomhed omfatter 
ikke genforsikringsvirksomhed, der 
overstiger 50 % af dets samlede årlige 
bruttopræmieindtægt.

v) Den genforsikringsvirksomhed, 
som selskabet overtager, overstiger ikke 
50 % af dets samlede årlige 
bruttopræmieindtægt.

Or. en
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Begrundelse

Redaktionel rettelse.

Ændringsforslag 44

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – litra a – afsnit 1 – nr. v a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

va) Solvenskapitalkravet er opfyldt, og 
der er ikke fastsat et kapitaltillæg i 
overensstemmelse med artikel 37.

Or. en

Begrundelse

Selskaberne bør være i en sund finansiel situation for at kunne klassificeres som selskaber 
med lav risikoprofil.

Ændringsforslag 45

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – litra a – afsnit 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Kriterierne i nr. ii) og v) finder ikke 
anvendelse på captive-
forsikringsselskaber eller captive-
genforsikringsselskaber.

udgår

Or. en

Ændringsforslag 46

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
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Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – litra b – afsnit 1 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(b) For skadesforsikringsselskaber og 
forsikringsselskaber, der udøver både livs- 
og skadesforsikringsvirksomhed i 
overensstemmelse med artikel 73, og hvis 
årlige bruttopræmieindtægt i tilknytning 
til skadesforsikringsvirksomhed udgør 
mindst 40 % af den samlede årlige 
bruttopræmieindtægt, og hvis 
forsikringsmæssige hensættelser i 
tilknytning til livsforsikringsvirksomhed 
udgør mindre end 20 % af de samlede 
forsikringsmæssige hensættelser uden 
fradrag af de beløb, der kan tilbagekræves 
i henhold til genforsikringsaftaler og 
special purpose vehicles, jf. artikel 76, 
skal alle følgende kriterier være opfyldt:

b) For skadesforsikringsselskaber skal 
alle følgende kriterier være opfyldt:

Or. en

Begrundelse

Forenkling af ordningen.

Ændringsforslag 47

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – litra b – afsnit 1 – nr. ii

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ii) Forsikringsvirksomhed, der er 
indgået i andre medlemsstater end 
hjemlandet, hvor selskabet blev meddelt 
tilladelse i henhold til artikel 14, overstiger 
ikke 5 % af dets samlede årlige 
bruttopræmieindtægt.

ii) Forsikringsvirksomhed, der er 
indgået i andre medlemsstater end 
hjemlandet, hvor selskabet blev meddelt 
tilladelse i henhold til artikel 14, overstiger 
ikke 25 % af dets samlede årlige 
bruttopræmieindtægt.

Or. en
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Begrundelse

Grænseoverskridende virksomhed er ikke i sig selv mere risikabel end national virksomhed.

Ændringsforslag 48

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – litra b – afsnit 1 – nr. iii

Kommissionens forslag Ændringsforslag

iii) Den årlige bruttopræmieindtægt 
overstiger ikke 100 mio. EUR.

iii) Selskabet repræsenterer under 
10 % af hjemlandets 
skadesforsikringsmarked, hvor 
markedsandelen er baseret på 
forsikringsmæssige hensættelser uden 
fradrag. 

Or. en

Ændringsforslag 49

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – litra b – afsnit 1 – nr. iv

Kommissionens forslag Ændringsforslag

iv) Summen af de årlige 
bruttopræmieindtægter i klasse 3-7, 14 og 
15 i afsnit A i bilag I overstiger ikke 30 % 
af de samlede årlige præmieindtægter for 
skadesforsikringsvirksomhed

iv) Summen af de årlige 
bruttopræmieindtægter i klasse 4-7, 14 og 
15 i afsnit A i bilag I overstiger ikke 30 % 
af de samlede årlige 
bruttopræmieindtægter for 
skadesforsikringsvirksomhed

Or. en

Begrundelse

Med ændringen udelukkes bilforsikringer.
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Ændringsforslag 50

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – litra b – afsnit 1 – nr. v

Kommissionens forslag Ændringsforslag

v) Investeringer i ikke-traditionelle 
investeringer udgør højst 20 % af de 
samlede investeringer.

v) Investeringer i ikke-traditionelle 
investeringer udgør højst 30 % af de 
samlede investeringer.

Or. en

Ændringsforslag 51

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – litra b – afsnit 1 – nr. vi

Kommissionens forslag Ændringsforslag

vi) Selskabets virksomhed omfatter 
ikke genforsikringsvirksomhed, der 
overstiger 50 % af dets samlede 
bruttopræmieindtægt.

vi) Den genforsikringsvirksomhed, 
som selskabet overtager, overstiger ikke 
50 % af dets samlede bruttopræmieindtægt.

Or. en

Ændringsforslag 52

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – litra b – afsnit 1 – nr. vi a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

via) Solvenskapitalkravet er opfyldt, og 
der er ikke fastsat et kapitaltillæg i 
overensstemmelse med artikel 37.

Or. en
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Begrundelse

Selskaberne bør være i en sund finansiel situation for at kunne klassificeres som selskaber 
med lav risikoprofil.

Ændringsforslag 53

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – litra b – afsnit 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Kriterierne i nr. ii) og vi) finder ikke 
anvendelse på captive-
forsikringsselskaber eller captive-
genforsikringsselskaber.

udgår

Or. en

Begrundelse

Der er taget højde for dette via den ændrede definition af selskaber med lav risikoprofil.

Ændringsforslag 54

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – litra c – afsnit 1 – indledning 

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(c) For forsikringsselskaber, der 
udøver både livs- og 
skadesforsikringsvirksomhed i 
overensstemmelse med artikel 73, og hvis 
forsikringsmæssige hensættelser i 
tilknytning til livsforsikringsvirksomhed 
udgør mindst 20 % af de samlede 
forsikringsmæssige hensættelser uden 
fradrag af de beløb, der kan tilbagekræves 
i henhold til genforsikringsaftaler og 
special purpose vehicles, jf. artikel 76, og 
hvis årlige bruttopræmieindtægt i 

c) For forsikringsselskaber, der 
udøver både livs- og 
skadesforsikringsvirksomhed i 
overensstemmelse med artikel 73, skal alle 
følgende kriterier være opfyldt:
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forbindelse med 
skadesforsikringsvirksomhed udgør 
mindre end 40 % af den samlede årlige 
bruttopræmieindtægt, skal alle følgende 
kriterier være opfyldt:

Or. en

Begrundelse

Forenkling af ordningen.

Ændringsforslag 55

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – litra c – afsnit 1 – nr. iii

Kommissionens forslag Ændringsforslag

iii) Forsikringsmæssige hensættelser 
uden fradrag af beløb, der kan 
tilbagekræves i henhold til 
genforsikringsaftaler og special purpose 
vehicles, jf. artikel 76, overstiger ikke 1 
mia. EUR.

iii) Selskabet repræsenterer 
henholdsvis under 10 % af hjemlandets 
livsforsikringsmarked, hvor 
livsforsikringsmarkedsandelen er baseret 
på forsikringsmæssige hensættelser uden 
fradrag, eller under 10 % af hjemlandets 
skadesforsikringsmarked, hvor 
skadesforsikringsmarkedsandelen er 
baseret på bruttopræmieindtægter.

Or. en

Ændringsforslag 56

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – litra c – afsnit 1 – nr. iv

Kommissionens forslag Ændringsforslag

iv) Den årlige bruttopræmieindtægt 
overstiger ikke 100 mio. EUR.

udgår
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Or. en

Ændringsforslag 57

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – litra c – afsnit 1 – nr. v

Kommissionens forslag Ændringsforslag

v) Forsikringsvirksomhed, der er 
indgået i andre medlemsstater end 
hjemlandet, hvor selskabet blev meddelt 
tilladelse i henhold til artikel 14, overstiger 
ikke 5 % af dets samlede årlige 
bruttopræmieindtægt.

v) Forsikringsvirksomhed, der er 
indgået i andre medlemsstater end 
hjemlandet, hvor selskabet blev meddelt 
tilladelse i henhold til artikel 14, overstiger 
ikke 25 % af dets samlede årlige 
bruttopræmieindtægt.

Or. en

Ændringsforslag 58

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – litra c – afsnit 1 – nr. vi

Kommissionens forslag Ændringsforslag

vi) Summen af den årlige 
bruttopræmieindtægt i klasse 3-7, 14 og 15 
i afdeling A i bilag I overstiger ikke 30 % 
af de samlede årlige præmieindtægter for 
skadesforsikringsvirksomhed.

vi) Summen af den årlige 
bruttopræmieindtægt i klasse 4-7, 14 og 15 
i afdeling A i bilag I overstiger ikke 30 % 
af de samlede årlige 
bruttopræmieindtægter for 
skadesforsikringsvirksomhed.

Or. en

Begrundelse

Udelukker bilforsikringer.
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Ændringsforslag 59

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – litra c – afsnit 1 – nr. vii

Kommissionens forslag Ændringsforslag

vii) Investeringer i ikke-traditionelle 
investeringer udgør højst 20 % af de 
samlede investeringer.

vii) Investeringer i ikke-traditionelle 
investeringer udgør højst 30 % af de 
samlede investeringer.

Or. en

Ændringsforslag 60

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – litra c – afsnit 1 – nr. viii

Kommissionens forslag Ændringsforslag

viii) Selskabets virksomhed omfatter 
ikke genforsikringsvirksomhed, der 
overstiger 50 % af dets samlede årlige 
bruttopræmieindtægt.

viii) Den genforsikringsvirksomhed, 
som selskabet overtager, overstiger ikke 
50 % af dets samlede årlige 
bruttopræmieindtægt.

Or. en

Ændringsforslag 61

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – litra c – afsnit 1 – nr. viii a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

viiia) Solvenskapitalkravet er opfyldt, og 
der er ikke fastsat et kapitaltillæg i 
overensstemmelse med artikel 37.

Or. en
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Ændringsforslag 62

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 1 – litra c – afsnit 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Kriterierne i nr. v) og viii) finder ikke 
anvendelse på captive-
forsikringsselskaber eller captive-
genforsikringsselskaber.

udgår

Or. en

Begrundelse

Der er taget højde for dette via den ændrede definition af selskaber med lav risikoprofil.

Ændringsforslag 63

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1 – afsnit 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Med henblik på denne artikel skal 
traditionelle investeringer bestå af 
obligationer, aktier, kontanter og likvide 
midler og indskud, og samlede 
investeringer skal bestå af alle aktiver, 
herunder derivater, og eksklusive 
investeringer, der omfatter unit-
indeksregulerede kontrakter, undtagen 
ejendomme til eget brug, undtagen anlæg 
og udstyr til eget brug og undtagen 
ejendomme under opførelse til eget brug.

Med henblik på denne artikel skal 
traditionelle investeringer bestå af 
obligationer, aktier, fast ejendom, lån, 
herunder private lån, gældsbeviser og 
realkreditlån, kontanter og likvide midler 
og indskud samt hermed forbundne 
derivater. Samlede investeringer skal bestå 
af alle aktiver, herunder derivater, og 
eksklusive investeringer, der omfatter unit-
linked kontrakter, undtagen ejendomme og 
udstyr til eget brug og undtagen 
ejendomme under opførelse til eget brug.

Or. en
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Ændringsforslag 64

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 1a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1a. Uanset stk. 1 klassificeres alle 
captive-forsikringsselskaber og captive-
genforsikringsselskaber som selskaber 
med lav risikoprofil.

Or. en

Begrundelse

Captive-forsikringsselskaber og captive-genforsikringsselskaber bør automatisk klassificeres 
som selskaber med lav risikoprofil.

Ændringsforslag 65

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 3 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Følgende forsikrings- og 
genforsikringsselskaber må aldrig 
klassificeres som selskaber med lav 
risikoprofil:

3. Følgende forsikringsselskaber må 
aldrig klassificeres som selskaber med lav 
risikoprofil:

Or. en

Ændringsforslag 66

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29a – stk. 3 – litra a
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

(a) Selskaber, der anvender en 
godkendt partiel eller komplet intern 
model til beregning af 
solvenskapitalkravet i overensstemmelse 
med kravene til komplette og partielle 
interne modeller i kapitel VI, afdeling 4, 
underafdeling 3.

udgår

Or. en

Begrundelse

Anvendelsen af en intern model er ikke i sig selv et tegn på risiko.

Ændringsforslag 67

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29b – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
forsikrings- og genforsikringsselskaber, 
der opfylder betingelserne i artikel 29a, 
stk. 1, og 3, kan underrette 
tilsynsmyndigheden om en sådan 
overholdelse med henblik på at blive 
klassificeret som selskab med lav 
risikoprofil.

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
forsikringsselskaber, der opfylder 
betingelserne i artikel 29a, stk. 1, og 3, kan 
underrette tilsynsmyndigheden om en 
sådan overholdelse med henblik på at blive 
klassificeret som selskab med lav 
risikoprofil.

Or. en

Ændringsforslag 68

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29b – stk. 2 – indledning
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Den i nærværende artikels stk. 1 
omhandlede underretning indgives af 
forsikrings- og genforsikringsselskabet til 
tilsynsmyndigheden i den medlemsstat, der 
har meddelt den i artikel 14 omhandlede 
forudgående tilladelse. Denne underretning 
skal indeholde følgende:

2. Den i nærværende artikels stk. 1 
omhandlede underretning indgives af 
forsikringsselskabet til 
tilsynsmyndigheden i den medlemsstat, der 
har meddelt den i artikel 14 omhandlede 
forudgående tilladelse. Denne underretning 
skal indeholde følgende:

Or. en

Ændringsforslag 69

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29b – stk. 5 –afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Forsikrings- og genforsikringsselskaber 
klassificeres som selskaber med lav 
risikoprofil, så længe denne klassificering 
ikke ophører i overensstemmelse med dette 
stykke.

Forsikringsselskaber klassificeres som 
selskaber med lav risikoprofil, så længe 
denne klassificering ikke ophører i 
overensstemmelse med dette stykke.

Or. en

Ændringsforslag 70

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29c – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
forsikrings- og genforsikringsselskaber, der 
er klassificeret som selskaber med lav 
risikoprofil, kan anvende alle de 
proportionalitetsforanstaltninger, der er 
fastsat i artikel 35, stk. 5a, artikel 41, 

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
forsikrings- og genforsikringsselskaber, der 
er klassificeret som selskaber med lav 
risikoprofil, kan anvende alle de 
proportionalitetsforanstaltninger, der er 
fastsat i dette direktiv, navnlig artikel 35, 
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artikel 45, stk. 1b, artikel 45, stk. 5, artikel 
45a, stk. 5, artikel 51, stk. 6, artikel 51a, 
stk. 1, artikel 77, stk. 7, og artikel 144a, 
stk. 4, og enhver 
proportionalitetsforanstaltning, der er 
fastsat i de delegerede retsakter, der 
vedtages i henhold til dette direktiv, jf. dog 
de specifikke krav i de enkelte 
proportionalitetsforanstaltninger.

stk. 5a, artikel 41, artikel 45, stk. 1b, 
artikel 45, stk. 5, artikel 51, stk. 6, 
artikel 51a, stk. 1, artikel 77, stk. 7, og 
artikel 144a, stk. 4, og enhver 
proportionalitetsforanstaltning, der er 
fastsat i de delegerede retsakter, der 
vedtages i henhold til dette direktiv, jf. dog 
de specifikke krav i de enkelte 
proportionalitetsforanstaltninger.

Or. en

Ændringsforslag 71

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29c – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Hvis tilsynsmyndigheden har 
alvorlige betænkeligheder med hensyn til 
risikoprofilen for et selskab med lav 
risikoprofil, kan tilsynsmyndigheden i 
særlige tilfælde anmode det pågældende 
selskab om at undlade at anvende en eller 
flere af de i stk. 1 nævnte 
proportionalitetsforanstaltninger, forudsat 
at dette begrundes skriftligt under 
hensyntagen til indvirkningen på selskabets 
organisation og de særlige forhold eller 
ændringer i dets risikoprofil.

2. Hvis tilsynsmyndigheden har 
alvorlige betænkeligheder med hensyn til 
risikoprofilen for et selskab med lav 
risikoprofil, kan tilsynsmyndigheden i 
særlige tilfælde anmode det pågældende 
selskab om at undlade at anvende en eller 
flere af de i stk. 1 nævnte 
proportionalitetsforanstaltninger, forudsat 
at dette behørigt begrundes skriftligt under 
hensyntagen til indvirkningen på selskabets 
organisation og de særlige forhold eller 
ændringer i dets risikoprofil.

Or. en

Ændringsforslag 72

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29d – stk. 1 –afsnit 1
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne sikrer, at forsikrings- og 
genforsikringsselskaber, der ikke er 
klassificeret som selskaber med lav 
risikoprofil, kan anvende enhver 
proportionalitetsforanstaltning, der er 
omhandlet i artikel 35, stk. 5a, artikel 41, 
artikel 45, stk. 1b, artikel 45, stk. 5, 
artikel 77, stk. 7, og artikel 144a, stk. 4, og 
enhver proportionalitetsforanstaltning, der 
er fastsat i de delegerede retsakter, der 
vedtages i henhold til dette direktiv, med 
forbehold af tilsynsmyndighedens 
forudgående godkendelse.

Medlemsstaterne sikrer, at forsikrings- og 
genforsikringsselskaber, der ikke er 
klassificeret som selskaber med lav 
risikoprofil, kan anvende enhver 
proportionalitetsforanstaltning, der er 
omhandlet i dette direktiv, navnlig 
artikel 35, stk. 5a, artikel 41, artikel 45, stk. 
1b, artikel 45, stk. 5, artikel 77, stk. 7, og 
artikel 144a, stk. 4, og enhver 
proportionalitetsforanstaltning, der er 
fastsat i de delegerede retsakter, der 
vedtages i henhold til dette direktiv, med 
forbehold af tilsynsmyndighedens 
forudgående godkendelse.

Or. en

Ændringsforslag 73

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29d – stk. 1 – afsnit 2 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(c) en erklæring om, at selskabet ikke 
planlægger nogen strategisk ændring, der 
vil få indflydelse på selskabets risikoprofil 
inden for de næste tre år

udgår

Or. en

Begrundelse

Denne forpligtelse er ikke realistisk og ville i bund og grund forhindre mange selskaber i at 
nyde godt af proportionalitetsforanstaltningerne.

Ændringsforslag 74

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
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Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29d – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. For så vidt angår anmodninger, 
som tilsynsmyndighederne modtager 
inden for de første seks måneder fra den 
[PO: Indsæt venligst datoen for 
anvendelsen af dette direktiv], forlænges 
den periode, der er omhandlet i stk. 2, til 
fire måneder.

udgår

Or. en

Begrundelse

Den almindelige frist på to måneder bør til enhver tid være gældende.

Ændringsforslag 75

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 13
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 29e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 29e udgår
Overvågning af anvendelsen af 

proportionalitetsforanstaltninger
1. Medlemsstaterne pålægger 
forsikrings- og genforsikringsselskaber, 
der anvender 
proportionalitetsforanstaltninger, årligt at 
indberette oplysninger til deres 
tilsynsmyndigheder om de 
proportionalitetsforanstaltninger, der 
anvendes, som en del af de oplysninger, 
der skal forelægges med henblik på tilsyn, 
jf. artikel 35.
2. Forsikrings- og 
genforsikringsselskaber, der anvender 
enhver proportionalitetsforanstaltning 
som omhandlet i artikel 29c, stk. 1, eller 
artikel 29d, stk. 1, senest den [PO: Indsæt 
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venligst datoen for dette direktivs 
ikrafttræden], kan fortsat anvende 
sådanne foranstaltninger uden at anvende 
kravene i artikel 29b, 29c og 29d i en 
periode på højst fire regnskabsår.

Or. en

Begrundelse

Eftersom artikel 29b foreskriver, at forsikringsselskaber skal underrette tilsynsmyndighederne 
om anvendelsen af proportionalitetsforanstaltninger, er de yderligere rapporteringskrav i 
artikel 29e overflødige.

Ændringsforslag 76

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 15
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 33a – stk. 1 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

I tilfælde af væsentlig 
grænseoverskridende virksomhed, der 
udøves af forsikrings- og 
genforsikringsselskaber i henhold til 
reglerne om fri etableringsret eller 
reglerne om fri udveksling af 
tjenesteydelser, samarbejder 
tilsynsmyndigheden i hjemlandet med 
tilsynsmyndigheden i værtslandet for at 
vurdere, om forsikringsselskabet har en 
klar forståelse af de risici, det er udsat for 
eller kan blive udsat for i værtslandet.

I tilfælde af væsentlig 
grænseoverskridende virksomhed 
samarbejder tilsynsmyndigheden i 
hjemlandet med tilsynsmyndigheden i 
værtslandet for at vurdere, om 
forsikringsselskabet har en klar forståelse 
af de risici, det er udsat for eller kan blive 
udsat for i værtslandet.

Tilsynsmyndigheden i værtslandet har 
pligt til at samarbejde med 
tilsynsmyndigheden i hjemlandet.

Or. en

Begrundelse

Første del: Redaktionel rettelse: Dette er allerede medtaget i artikel 33a, stk. 3, og er blevet 
ændret til en ny definition (jf. artikel 13). Anden del: Der indføres en samarbejdspligt for 
medlemsstaternes myndigheder.
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Ændringsforslag 77

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 15
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 33a – stk. 1 – afsnit 2 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) ordninger vedrørende outsourcing 
og distributionspartnerskaber

b) outsourcing og 
distributionspartnerskaber

Or. en

Begrundelse

Det ligger allerede i definitionen af "outsourcing", at der eksisterer en ordning.

Ændringsforslag 78

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 15
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 33a – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Med henblik på denne artikel er 
"væsentlig grænseoverskridende 
virksomhed" forsikrings- og 
genforsikringsvirksomhed, som udøves i 
henhold til reglerne om fri etableringsret 
af en forsikrings- eller 
genforsikringsvirksomhed, og en sådan 
virksomhed, som udøves i henhold til 
reglerne om fri udveksling af 
tjenesteydelser i et givet værtsland, og som 
overstiger 5 % af selskabets årlige 
bruttopræmieindtægt, beregnet i forhold 
til selskabets seneste foreliggende 
årsregnskab.

udgår

Or. en
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Begrundelse

Erstattes med en ny horisontal definition af "væsentlig grænseoverskridende virksomhed" i 
artikel 13.

Ændringsforslag 79

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 16 – litra a
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 35 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne kræver, at forsikrings- og 
genforsikringsselskaber forelægger 
tilsynsmyndighederne de oplysninger, der 
er nødvendige for tilsynet, under 
hensyntagen til målene med tilsynet som 
fastsat i artikel 27og 28 og de generelle 
principper for tilsyn i artikel 29.

Medlemsstaterne kræver, at forsikrings- og 
genforsikringsselskaber forelægger 
tilsynsmyndighederne de oplysninger, der 
er nødvendige for tilsynet, under 
hensyntagen til målene med tilsynet som 
fastsat i artikel 27og 28 og de generelle 
principper for tilsyn, navnlig 
proportionalitetsprincippet, i artikel 29.

Or. en

Ændringsforslag 80

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 16 – litra b
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 35 – stk. 5a – afsnit 2 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(a) hvert tredje år for selskaber med 
lav risikoprofil

a) hvert femte år for selskaber med lav 
risikoprofil

Or. en

Ændringsforslag 81

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 16 – litra b
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Direktiv 2009/138/EF
Artikel 35 – stk. 5a – afsnit 2 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(b) mindst hvert tredje år for 
forsikrings- og genforsikringsselskaber, der 
ikke er selskaber med lav risikoprofil.

b) hvert tredje år for forsikrings- og 
genforsikringsselskaber, der ikke er 
selskaber med lav risikoprofil. I særlige 
tilfælde og af behørigt begrundede 
årsager kan en tilsynsmyndighed kræve, 
at de selskaber, der føres tilsyn med, 
rapporterer hyppigere.

Or. en

Begrundelse

En større rapporteringshyppighed bør udelukkende baseres på en behørigt begrundet 
udtalelse.

Ændringsforslag 82

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 16 – litra g
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 35 – stk. 12 – afsnit 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(a) mindske overlapninger og 
uoverensstemmelser mellem 
indberetningsrammen i 
forsikringsbranchen og andre sektorer i den 
finansielle sektor og

a) mindske overlapninger og 
uoverensstemmelser mellem 
indberetningsrammen i 
forsikringsbranchen og andre sektorer i den 
finansielle sektor

Or. en

Ændringsforslag 83

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 16 – litra g
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 35 – stk. 12 – afsnit 1 – litra b a (nyt)
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

ba) mindske 
efterlevelsesomkostningerne, navnlig for 
selskaber med lav risikoprofil

Or. en

Begrundelse

Foranstaltninger, der tager sigte på udviklingen af et integreret dataindsamlingsværktøj, bør 
bidrage til at mindske efterlevelsesomkostningerne for forsikringsselskaber, navnlig dem med 
en lav risikoprofil.

Ændringsforslag 84

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 17
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 35a – stk. 1 – afsnit 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Denne begrænsning af den regelmæssige 
tilsynsindberetning gælder kun for 
selskaber, der ikke tegner sig for over 20 % 
af en medlemsstats marked for henholdsvis 
livsforsikring, skadesforsikring og 
genforsikring, hvis markedsandelen for 
skadesforsikring er baseret på 
bruttopræmieindtægter, og markedsandelen 
for livsforsikring er baseret på 
forsikringsmæssige bruttohensættelser.

Denne begrænsning af den regelmæssige 
tilsynsindberetning gælder kun for 
selskaber, der ikke tilsammen tegner sig 
for over 30 % af en medlemsstats marked 
for henholdsvis livsforsikring, 
skadesforsikring og genforsikring, hvis 
markedsandelen for skadesforsikring er 
baseret på bruttopræmieindtægter, og 
markedsandelen for livsforsikring er 
baseret på forsikringsmæssige 
bruttohensættelser.

Or. en

Ændringsforslag 85

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 17
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 35a – stk. 1 – afsnit 3
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

Ved afgørelsen af, om selskaber kan 
komme i betragtning til disse 
begrænsninger, giver 
tilsynsmyndighederne prioritet til 
selskaber med lav risikoprofil.

Selskaber med lav risikoprofil nyder 
automatisk godt af en begrænsning af den 
regelmæssige tilsynsindberetning.

Or. en

Begrundelse

Ændringsforslaget har til formål at styrke proportionalitetsordningen yderligere.

Ændringsforslag 86

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 17
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 35a – stk. 2 – afsnit 1 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

De pågældende tilsynsmyndigheder kan 
begrænse den regelmæssige 
tilsynsindberetning eller fritage forsikrings- 
eller genforsikringsselskaber for kravet om 
post-for-post-indberetning, hvis:

De pågældende tilsynsmyndigheder 
begrænser den regelmæssige 
tilsynsindberetning eller fritage forsikrings- 
eller genforsikringsselskaber for kravet om 
post-for-post-indberetning, hvis:

Or. en

Ændringsforslag 87

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 17
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 35a – stk. 2 – afsnit 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Tilsynsmyndighederne fritager ikke 
forsikrings- eller genforsikringsselskaber, 
der indgår i en koncern, jf. artikel 212, 
stk. 1, litra c), for kravet om post-for-post-
indberetning, medmindre selskabet til 

udgår
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tilsynsmyndighedens tilfredshed kan 
påvise, at post-for-post-indberetning er 
uhensigtsmæssig i betragtning af arten, 
omfanget og kompleksiteten af de risici, 
der knytter sig til koncernens virksomhed, 
og under hensyntagen til målet om 
finansiel stabilitet.

Or. en

Begrundelse

Bevisbyrden bør ikke lægges på selskabet/koncernen.

Ændringsforslag 88

Forslag til direktivArtikel 1 – stk. 1 – nr. 17
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 35a – stk. 2 – afsnit 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Undtagelsen fra kravet om post-for-post-
indberetning indrømmes kun til selskaber, 
der ikke tegner sig for over 20 % af en 
medlemsstats marked for henholdsvis 
livsforsikring, skadesforsikring eller 
genforsikring, hvis markedsandelen for 
skadesforsikring er baseret på 
bruttopræmieindtægter, og markedsandelen 
for livsforsikring er baseret på 
forsikringsmæssige bruttohensættelser. 
Ved afgørelsen af, om selskaber kan 
komme i betragtning til disse 
begrænsninger eller undtagelser, giver 
tilsynsmyndighederne prioritet til selskaber 
med lav risikoprofil.

Undtagelsen fra kravet om post-for-post-
indberetning indrømmes kun til selskaber, 
der ikke tilsammen tegner sig for over 
30 % af en medlemsstats marked for 
henholdsvis livsforsikring, 
skadesforsikring eller genforsikring, hvis 
markedsandelen for skadesforsikring er 
baseret på bruttopræmieindtægter, og 
markedsandelen for livsforsikring er 
baseret på forsikringsmæssige 
bruttohensættelser. Ved afgørelsen af, om 
selskaber kan komme i betragtning til disse 
begrænsninger eller undtagelser, giver 
tilsynsmyndighederne prioritet til selskaber 
med lav risikoprofil.

Or. en

Ændringsforslag 89

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 17
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Direktiv 2009/138/EF
Artikel 35a – stk. 2 – afsnit 3a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Selskaber med lav risikoprofil nyder 
automatisk godt af en begrænsning af den 
regelmæssige tilsynsindberetning.

Or. en

Ændringsforslag 90

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 17
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 35a – stk. 6 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(a) metoderne til bestemmelse af de 
markedsandele, der er omhandlet i denne 
artikels stk. 1, andet afsnit, og stk. 2, 
tredje afsnit,

udgår

Or. en

Begrundelse

Stk. 1 og 2 er tilstrækkeligt klart formuleret.

Ændringsforslag 91

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 18
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 35b – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Kommissionen kan vedtage 
delegerede retsakter i overensstemmelse 
med artikel 301a med henblik på at ændre 
fristerne i nærværende artikels stk. 1, 2 og 
3, forudsat at ændringen er nødvendig på 
grund af sundhedsmæssige nødsituationer, 

4. Kommissionen kan efter høring af 
EIOPA vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 301a med 
henblik på at ændre fristerne i nærværende 
artikels stk. 1, 2 og 3 i en begrænset 
periode, forudsat at ændringen er 
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naturkatastrofer eller andre ekstreme 
hændelser.

nødvendig på grund af sundhedsmæssige 
nødsituationer, naturkatastrofer eller andre 
ekstreme hændelser, som forhindrer 
forsikrings- og genforsikringsselskaberne 
i at fremsende oplysningerne inden for de 
angivne frister.

Or. en

Ændringsforslag 92

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 18
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 35b – stk. 4 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4a. Efter anmodning fra mindst én 
medlemsstat hører Kommissionen EIOPA 
med henblik på at fastlægge, om 
betingelserne for en midlertidig ændring 
af fremsendelsesfristerne er opfyldt.

Or. en

Begrundelse

Indfører en procedure for en eventuel forlængelse af fristerne.

Ændringsforslag 93

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 21 – litra c
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 41 – stk. 3 – afsnit 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Disse skriftlige politikker gennemgås 
mindst én gang årligt. De skal 
forhåndsgodkendes af administrations-, 
ledelses- eller tilsynsorganet og justeres i 
lyset af eventuelle større ændringer af det 
pågældende system eller inden for det 

Disse skriftlige politikker gennemgås 
mindst én gang årligt. De skal 
forhåndsgodkendes af administrations-, 
ledelses- eller tilsynsorganet og justeres i 
lyset af eventuelle større ændringer af det 
pågældende system eller inden for det 
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pågældende område. Selskaber med lav 
risikoprofil kan foretage en mindre hyppig 
gennemgang som minimum hvert tredje år, 
medmindre tilsynsmyndigheden på 
grundlag af selskabets særlige forhold 
konkluderer, at der er behov for hyppigere 
gennemgang.

pågældende område. Selskaber med lav 
risikoprofil kan foretage en mindre hyppig 
gennemgang som minimum hvert femte år, 
medmindre tilsynsmyndigheden på 
grundlag af selskabets særlige forhold 
konkluderer, at der er behov for hyppigere 
gennemgang.

Or. en

Ændringsforslag 94

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 24 – litra a
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 45 – stk. 1 – afsnit 2 – litra d

Kommissionens forslag Ændringsforslag

d) hensyntagen til og analyse af den 
makroøkonomiske situation og mulige 
makroøkonomiske og finansielle 
markedsudvikling og, efter begrundet 
anmodning fra tilsynsmyndigheden, 
makroprudentielle betænkeligheder, der 
kan påvirke den specifikke risikoprofil, de 
godkendte risikotolerancegrænser, 
forretningsstrategien, 
forsikringsaktiviteterne eller 
investeringsbeslutningerne og selskabets 
samlede solvensbehov, jf. litra a)

d) efter begrundet anmodning fra 
tilsynsmyndigheden, hensyntagen til den 
makroøkonomiske situation og 
makroøkonomiske og finansielle 
markedsudvikling, der kan påvirke den 
specifikke risikoprofil, de godkendte 
risikotolerancegrænser, 
forretningsstrategien, 
forsikringsaktiviteterne eller 
investeringsbeslutningerne og selskabets 
samlede solvensbehov, jf. litra a)

Or. en

Ændringsforslag 95

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 24 – litra a
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 45 – stk. 1 – afsnit 2 – litra e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

e) hensyntagen til og analyse af 
virksomhedens aktiviteter, som kan 

udgår
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påvirke den makroøkonomiske og 
finansielle markedsudvikling, og som har 
potentiale til at blive kilder til systemiske 
risici

Or. en

Begrundelse

Denne bestemmelse er uforholdsmæssig, eftersom langt de fleste forsikringsselskaber ikke 
udgør nogen systemisk risiko.

Ændringsforslag 96

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 24 – litra b
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 45 – stk. 1a – afsnit 1 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Med henblik på stk. 1, litra d) og e), skal 
den makroøkonomiske og finansielle 
markedsudvikling som minimum omfatte 
ændringer i følgende:

Med henblik på stk. 1, litra d) og e), skal 
den makroøkonomiske og finansielle 
markedsudvikling som minimum omfatte:

Or. en

Begrundelse

Redaktionel ændring: Det ligger allerede i ordet "udvikling", at der kan være tale om 
ændringer.

Ændringsforslag 97

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 24 – litra b
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 45 – stk. 1a – afsnit 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) rente- og spreadniveau a) rente og spread

Or. en
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Ændringsforslag 98

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 24 – litra b
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 45 – stk. 1a – afsnit 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) indeksniveauet for de finansielle 
markeder

b) indeks for de finansielle markeder

Or. en

Ændringsforslag 99

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 24 – litra b
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 45 – stk. 1a – afsnit 1 – litra e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

e) klimaændringer, pandemier, andre 
massebegivenheder og andre katastrofer, 
som kan påvirke forsikrings- og 
genforsikringsselskaber.

udgår

Or. en

Begrundelse

Der er hverken tale om makroøkonomisk eller finansiel markedsudvikling, og derfor passer 
de ikke ind under overskriften.

Ændringsforslag 100

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 24 – litra b
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 45 – stk. 1a – afsnit 2
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

Med henblik på stk. 1, litra d), skal de 
makroprudentielle betænkeligheder som 
minimum omfatte plausible ugunstige 
fremtidige scenarier og risici i forbindelse 
med kreditcyklussen og den økonomiske 
afmatning, flokmentalitet i forbindelse 
med investeringer eller overdrevne 
eksponeringskoncentrationer på 
sektorniveau.

udgår

Or. en

Ændringsforslag 101

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 24 – litra b
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 45 – stk. 1b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1b. Medlemsstaterne sikrer, at den 
analyse, der kræves i henhold til stk. 1, litra 
d), står i rimeligt forhold til arten af risici 
samt omfanget og kompleksiteten af 
selskabernes aktiviteter. Medlemsstaterne 
sikrer, at forsikrings- og 
genforsikringsselskaber, der er 
klassificeret som selskaber med lav 
risikoprofil i henhold til artikel 29c, og 
selskaber, der har opnået forudgående 
tilsynsmæssig godkendelse i henhold til 
artikel 29d, ikke er forpligtet til at foretage 
den analyse, der er omhandlet i stk. 1, litra 
e).

1b. Medlemsstaterne sikrer, at den 
analyse, der kræves i henhold til stk. 1, litra 
d), står i rimeligt forhold til arten af risici 
samt omfanget og kompleksiteten af 
selskabernes aktiviteter. Medlemsstaterne 
sikrer, at forsikringsselskaber, der er 
klassificeret som selskaber med lav 
risikoprofil i henhold til artikel 29c, og 
selskaber, der har opnået forudgående 
tilsynsmæssig godkendelse i henhold til 
artikel 29d, ikke er forpligtet til at foretage 
den analyse, der er omhandlet i stk. 1, litra 
e).

Or. en

Ændringsforslag 102

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 24 – litra d
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Direktiv 2009/138/EF
Artikel 45 – stk. 5 – afsnit 2 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Uanset første afsnit i dette stykke kan 
forsikringsselskaber foretage den i stk. 1 
omhandlede vurdering mindst hvert andet 
år og straks efter enhver væsentlig ændring 
i deres risikoprofil, medmindre 
tilsynsmyndigheden på grundlag af 
selskabets særlige omstændigheder 
konkluderer, at der er behov for en 
hyppigere vurdering, hvis én af følgende 
betingelser er opfyldt:

Uanset første afsnit i dette stykke kan 
forsikringsselskaber foretage den i stk. 1 
omhandlede vurdering mindst hvert tredje 
år og straks efter enhver væsentlig ændring 
i deres risikoprofil, medmindre 
tilsynsmyndigheden på grundlag af 
selskabets særlige omstændigheder 
konkluderer, at der er behov for en 
hyppigere vurdering, hvis én af følgende 
betingelser er opfyldt:

Or. en

Ændringsforslag 103

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 24 – litra d
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 45 – stk. 5 – afsnit 2 – litra b – nr. ii

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ii) de underliggende 
forsikringsforpligtelser og 
forsikringsaftaler for captive-
forsikringsselskabets eller captive-
genforsikringsselskabets 
genforsikringsforpligtelser vedrører ikke en 
obligatorisk ansvarsforsikring.

ii) de underliggende 
forsikringsforpligtelser og 
forsikringsaftaler for captive-
forsikringsselskabets eller captive-
genforsikringsselskabets 
genforsikringsforpligtelser vedrører ikke en 
ansvarsforsikring.

Or. en

Ændringsforslag 104

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 24 – litra e
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 45 – stk. 8
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

(e) Som stk. 8 indsættes: udgår
"8. Med henblik på nærværende 
artikels stk. 1, litra d) og e), sikrer 
medlemsstaterne, når andre myndigheder 
end tilsynsmyndighederne har fået 
overdraget et makroprudentielt mandat, at 
tilsynsmyndighederne deler resultaterne 
af deres makroprudentielle vurderinger af 
forsikrings- og genforsikringsselskabers 
vurdering af egen risiko og solvens, jf. 
artikel 45, med de relevante nationale 
myndigheder, der har et makroprudentielt 
mandat.
Medlemsstaterne sikrer, at 
tilsynsmyndighederne samarbejder med 
alle nationale myndigheder med et 
makroprudentielt mandat om at analysere 
resultaterne og, i givet fald, identificere 
eventuelle makroprudentielle 
betænkeligheder, som vedrører, hvordan 
virksomheder kan påvirke den 
makroøkonomiske og finansielle 
markedsudvikling.
Medlemsstaterne sikrer, at 
tilsynsmyndighederne deler eventuelle 
makroprudentielle betænkeligheder og 
relevante parametre for input, der er 
relevante for vurderingen, med det berørte 
selskab."

Or. en

Ændringsforslag 105

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 25
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 45a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(25) følgende indsættes som artikel udgår
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45a:
"Artikel 45a

Analyse af klimaændringsscenarier
1. Med henblik på identifikationen 
og vurderingen af de risici, der er 
omhandlet i artikel 45, stk. 2, vurderer det 
pågældende selskab også, om det har en 
væsentlig eksponering for risici i 
forbindelse med klimaændringer. 
Selskabet skal påvise væsentligheden af 
sin eksponering for risici i forbindelse 
med klimaændringer i vurderingen 
omhandlet i artikel 45, stk. 1.
2. Hvis det pågældende selskab har 
en væsentlig eksponering for risici i 
forbindelse med klimaændringer, skal det 
angive mindst to langsigtede 
klimaændringsscenarier, herunder 
følgende:
a) et langsigtet 
klimaændringsscenarie, hvor den globale 
temperaturstigning forbliver under to 
grader celsius
b) et langsigtet 
klimaændringsscenarie, hvor den globale 
temperaturstigning er lig med eller højere 
end to grader celsius.
3. Den vurdering, der er omhandlet i 
artikel 45, stk. 1, skal med regelmæssige 
mellemrum indeholde en analyse af, 
hvordan de langsigtede 
klimaændringsscenarier anført i henhold 
til nærværende artikels stk. 2 indvirker på 
selskabets virksomhed. Disse mellemrum 
skal stå i rimeligt forhold til arten, 
omfanget og kompleksiteten af de risici i 
forbindelse med klimaændringer, der er 
forbundet med selskabets virksomhed, 
men må ikke være længere end tre år.
4. De langsigtede 
klimaændringsscenarier, der er 
omhandlet i stk. 2, gennemgås mindst 
hvert tredje år og ajourføres om 
nødvendigt.
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5. Uanset stk. 2, 3 og 4 er forsikrings- 
og genforsikringsselskaber, der 
klassificeres som selskaber med lav 
risikoprofil, hverken forpligtet til at 
præcisere klimaændringsscenarier eller til 
at vurdere deres indvirkning på selskabets 
virksomhed."

Or. en

Ændringsforslag 106

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 26 – litra a
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 51 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(a) Stk. 1 affattes således: udgår
"1. Medlemsstaterne kræver under 
hensyn til oplysningerne, der kræves i 
nærværende artikels stk. 3, og 
principperne i artikel 35, stk. 4, at 
forsikrings- og genforsikringsselskaber 
årligt offentliggør en rapport om deres 
solvens og finansielle situation.
Rapporten om solvens og finansiel 
situation skal indeholde to særskilte dele. 
Den første del skal bestå af oplysninger 
rettet til forsikringstagere og 
begunstigede, og anden del skal bestå af 
oplysninger rettet til andre 
markedsdeltagere. De to dele 
offentliggøres separat eller sammen med 
tydelig angivelse af, at rapporten om 
solvens og finansiel situation består af 
begge dele."

Or. en

Begrundelse

Der er ingen særlige fordele ved at opdele årsrapporten i to dele.
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Ændringsforslag 107

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 26 – litra b
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 51 – stk. 1a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(b) Stk. 1a affattes således: udgår
"1 a. Den del af rapporten om solvens 
og finansiel situation, der består af 
oplysninger rettet til forsikringstagere og 
begunstigede, skal indeholde følgende 
oplysninger:
(a) en beskrivelse af den virksomhed, 
der udøves, og en gennemgang af 
selskabets resultater og
(b) en kort beskrivelse af selskabets 
kapitalforvaltning og risikoprofil."

Or. en

Begrundelse

Der er ingen særlige fordele ved at opdele årsrapporten i to dele.

Ændringsforslag 108

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 26 – litra c
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 51 – stk. 1b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1b. Den del af rapporten om solvens 
og finansiel situation, der består af 
oplysninger rettet til andre 
markedsdeltagere, skal indeholde 
følgende oplysninger, enten i komplet 
form eller i form af henvisninger til 
tilsvarende oplysninger, for så vidt angår 
såvel art og omfang, der er offentliggjort i 
henhold til andre love eller administrative 
forskrifter:

udgår
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a) en beskrivelse af ledelsessystemet
b) en særskilt beskrivelse af de 
grundlag og metoder, der er anvendt ved 
værdiansættelsen af aktiver, 
forsikringsmæssige hensættelser og andre 
forpligtelser
c) en beskrivelse af 
kapitalforvaltningen og risikoprofilen, der 
som minimum indeholder oplysninger om 
følgende:
i) kapitalgrundlagets 
sammensætning, størrelse og kvalitet
ii) beløbene for solvenskapitalkrav og 
af minimumskapitalkrav
iii) for forsikrings- og 
genforsikringsselskaber, der er relevante 
for den finansielle stabilitet i de 
finansielle systemer i Unionen, 
oplysninger om risikofølsomhed
iv) den valgmulighed som omhandlet i 
artikel 304, der er anvendt til beregning af 
solvenskapitalkravet
v) oplysninger, der gør det muligt at 
forstå hovedforskellene mellem de 
antagelser, der ligger til grund for 
standardformlen, og dem, der ligger til 
grund for den interne model, som 
selskabet anvender til beregning af sit 
solvenskapitalkrav
vi) omfanget af alle afvigelser fra 
minimumskapitalkravet eller væsentlige 
afvigelser fra solvenskapitalkravet i 
rapporteringsperioden, selv hvis der i 
mellemtiden er blevet rettet op herpå, med 
en redegørelse for årsagen til og 
konsekvenserne af afvigelserne samt en 
beskrivelse af eventuelle korrigerende 
foranstaltninger.

Or. en

Begrundelse

Der er ingen særlige fordele ved at opdele årsrapporten i to dele.
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Ændringsforslag 109

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 26 – litra c
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 51 – stk. 1c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1c. Når matchtilpasningen, jf. artikel 
77b, anvendes, skal beskrivelsen 
omhandlet i denne artikels stk. 1b, litra b) 
og litra c), nr. i) og litra c), ii), også 
indeholde en beskrivelse af 
matchtilpasningen og af den portefølje af 
forpligtelser og overdragne aktiver, for 
hvilke matchtilpasningen anvendes, såvel 
som en kvantificering af indvirkningen på 
selskabets finansielle situation af, at 
matchtilpasningen ændres til nul.

udgår

Beskrivelsen i denne artikels stk. 1b, litra 
b), litra c), nr. i), og litra c), nr. ii), skal 
også indeholde en erklæring om, hvorvidt 
selskabet anvender den 
volatilitetsjustering, der er omhandlet i 
artikel 77d, og, hvis volatilitetsjusteringen 
anvendes, følgende oplysninger:
a) en kvantificering af virkningen af 
en ændring til nul af 
volatilitetsjusteringen på selskabets 
finansielle situation
b) for hver relevant valuta eller i 
givet fald land, volatilitetsjusteringen 
beregnet i overensstemmelse med 
artikel 77d og de tilsvarende bedste skøn 
for forsikrings- eller 
genforsikringsforpligtelser.

Or. en

Begrundelse

Der er ingen særlige fordele ved at opdele årsrapporten i to dele.
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Ændringsforslag 110

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 26 – litra d – indledning
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 51 – stk. 2 – afsnit 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(d) Stk. 2 affattes således: d) I stk. 2 udgår tredje afsnit.

Or. en

Begrundelse

Fjerner henvisningen til en overgangsperiode, som allerede er udløbet.

Ændringsforslag 111

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 26 – litra d
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 51 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Den i stk. 1, litra e), nr. i), nævnte 
beskrivelse skal inkludere en analyse af 
eventuelle betydelige ændringer i forhold 
til den forudgående rapporteringsperiode 
og en forklaring på eventuelle større 
forskelle i forhold til værdien af sådanne 
elementer i regnskaberne samt en kort 
beskrivelse af kapitalens overførbarhed.

udgår

De i denne artikels stk. 1b, litra c), nr. ii), 
nævnte oplysninger om 
solvenskapitalkravet skal indeholde 
særskilte angivelser af dels det i henhold 
til kapitel VI, afdeling 4, underafdeling 2 
og 3, beregnede beløb, dels alle krav om 
kapitaltillæg i henhold til artikel 37 eller 
konsekvensen af de specifikke parametre, 
som forsikrings- eller 
genforsikringsselskabet er forpligtet til at 
benytte i henhold til artikel 110, sammen 
med kortfattede oplysninger om de 
pågældende tilsynsmyndigheders 
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begrundelse herfor.
Offentliggørelsen af solvenskapitalkravet 
skal i givet fald ledsages af en angivelse 
af, at dets endelige størrelse stadig er 
underlagt en tilsynsvurdering.

Or. en

Begrundelse

Der er ingen særlige fordele ved at opdele årsrapporten i to dele.

Ændringsforslag 112

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 26 – litra e
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 51 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Captive-forsikringsselskaber er 
ikke forpligtet til at offentliggøre den del, 
der er rettet til forsikringstagere og 
begunstigede, og de er kun forpligtet til i 
den del, der er rettet til andre 
markedsdeltagere, at medtage de 
kvantitative data, der kræves i henhold til 
den i artikel 56 omhandlede 
gennemførelsesmæssige tekniske 
standard, forudsat at disse selskaber 
opfylder følgende betingelser:

udgår

(a) alle forsikrede og begunstigede er 
juridiske enheder i den koncern, som 
captive-forsikringsselskabet er en del af, 
eller fysiske personer, der kan omfattes af 
den pågældende koncerns 
forsikringspolicer, og den virksomhed, der 
dækker fysiske personer, som kan 
omfattes af koncernens forsikringspolicer, 
forbliver under 5 % af de 
forsikringsmæssige hensættelser
(b) captive-forsikringsselskabets 
forsikringsforpligtelser består ikke af en 
obligatorisk ansvarsforsikring.
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Or. en

Begrundelse

Der er ingen særlige fordele ved at opdele årsrapporten i to dele.

Ændringsforslag 113

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 26 – litra e
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 51 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Captive-genforsikringsselskaber er 
ikke forpligtet til at offentliggøre den del, 
der er rettet til forsikringstagere og 
begunstigede. Disse selskaber skal kun 
medtage de kvantitative data, der kræves i 
henhold til de gennemførelsesmæssige 
tekniske standarder som omhandlet i 
artikel 56, og i henhold til den del, der er 
rettet til andre interessenter, forudsat at 
disse virksomheder opfylder følgende 
betingelser:

udgår

a) alle forsikrede og begunstigede er 
juridiske enheder i den koncern, som 
captive-genforsikringsselskabet er en del 
af, eller fysiske personer, der kan omfattes 
af den pågældende koncerns 
forsikringspolicer, og den virksomhed, der 
dækker fysiske personer, som kan 
omfattes af koncernens forsikringspolicer, 
forbliver under 5 % af de 
forsikringsmæssige hensættelser;
b) de forsikringsaftaler, der ligger til 
grund for captive-
genforsikringsselskabets 
genforsikringsforpligtelser, vedrører ikke 
en obligatorisk ansvarsforsikring
c) lån til moderselskabet eller ethvert 
koncernselskab, herunder 
koncernkassebeholdning, overstiger ikke 
20 % af captive-genforsikringsselskabets 
samlede aktiver
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d) det maksimale tab som følge af de 
forsikringsmæssige bruttohensættelser 
kan vurderes deterministisk uden 
anvendelse af stokastiske metoder.

Or. en

Begrundelse

Der er ingen særlige fordele ved at opdele årsrapporten i to dele.

Ændringsforslag 114

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 26 – litra e
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 51 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Uanset stk. 1 kan 
genforsikringsselskaber vælge ikke at 
offentliggøre den del af rapporten om 
solvens og finansiel situation, der er rettet 
til forsikringstagere og begunstigede.

udgår

Or. en

Begrundelse

Der er ingen særlige fordele ved at opdele årsrapporten i to dele.

Ændringsforslag 115

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 26 – litra e
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 51 – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6. Uanset nærværende artikels stk. 1b 
må forsikringsselskaber, der er klassificeret 
som selskaber med lav risikoprofil, kun 
offentliggøre de kvantitative data, der 
kræves i henhold til de i artikel 56 

6. Uanset nærværende artikels stk. 1 
må forsikringsselskaber, der er klassificeret 
som selskaber med lav risikoprofil, kun 
offentliggøre de kvantitative data, der 
kræves i henhold til de i artikel 56 
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omhandlede gennemførelsesmæssige 
tekniske standarder, i den del af rapporten 
om solvens og finansiel situation, der 
består af oplysninger rettet til andre 
markedsdeltagere, forudsat at de hvert 
tredje år offentliggør en fuldstændig 
rapport, der indeholder alle de oplysninger, 
der kræves i henhold til denne artikel.

omhandlede gennemførelsesmæssige 
tekniske standarder, i rapporten om solvens 
og finansiel situation, forudsat at de hvert 
tredje år offentliggør en fuldstændig 
rapport, der indeholder alle de oplysninger, 
der kræves i henhold til denne artikel.

Or. en

Ændringsforslag 116

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 27
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 51a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(27) Følgende indsættes som artikel 
51a:

udgår

"Artikel 51a
Auditkrav

1. For forsikrings- og 
genforsikringsselskaber, bortset fra 
selskaber med lav risikoprofil og captive-
forsikringsselskaber og captive-
genforsikringsselskaber, skal balancen, 
der offentliggøres som en del af rapporten 
om solvens og finansiel situation eller 
som en del af den samlede rapport om 
solvens og finansiel situation, underkastes 
en audit.
2. Medlemsstaterne kan udvide 
forpligtelsen i stk. 1 til også at omfatte 
captive-forsikringsselskaber og captive-
genforsikringsselskaber.
3. Denne audit udføres af en 
lovpligtig revisor eller et revisionsfirma i 
overensstemmelse med de gældende 
internationale standarder, medmindre 
dette direktiv eller delegerede retsakter 
vedtaget i henhold hertil fastsætter andre 
principper og krav til vurderingen af en 
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hvilken som helst post på balancen. 
Lovpligtige revisorer og revisionsfirmaer 
skal, når de udfører denne opgave, 
opfylde de opgaver for revisorer, der er 
fastsat i artikel 72.
4. Forsikrings- og 
genforsikringsselskaberne forelægger en 
særskilt rapport for tilsynsmyndigheden, 
herunder også en beskrivelse af arten og 
resultaterne af denne audit, udarbejdet af 
den lovpligtige revisor eller 
revisionsfirmaet sammen med rapporten 
om solvens og finansiel situation."

Or. en

Begrundelse

Denne forpligtelse er yderst omkostningstung og giver kun en ringe merværdi, hvis de 
nationale tilsynsmyndigheder har gjort deres arbejde.

Ændringsforslag 117

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 36
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 77 – stk. 3a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(36) I artikel 77 tilføjes følgende stk. 6 
og 7:

(36) I artikel 77 tilføjes følgende stk. 3a, 
5a, 6 og 7:

"3a. Risikotillægget for hele porteføljen 
af forsikrings- og 
genforsikringsforpligtelser beregnes ved 
hjælp af følgende formel:
RT = CoC * Σt≥0 
(0.9t*SCR(t)/((1+r(t+1))t+1)
hvor
a) CoC betegner 
kapitalomkostningssatsen
b) summen dækker alle heltal, inklusive 
nul
c) SCR(t) betegner solvenskapitalkravet 
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efter t år
d) r(t+1) betegner den grundlæggende 
risikofrie rentekurve for en løbetid på t+1 
år."

Or. en

Ændringsforslag 118

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 36
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 77 – stk. 5a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5a. Den i stk. 5 omhandlede 
kapitalomkostningssats antages at være 
lig med 4 %.

Or. en

Begrundelse

Kapitalomkostningen bør fastsættes af lovgiveren.

Ændringsforslag 119

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 36
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 77 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7. Uanset stk. 6 kan forsikrings- og 
genforsikringsselskaber, der klassificeres 
som selskaber med lav risikoprofil, 
anvende en forsigtig deterministisk 
værdiansættelse af det bedste skøn over 
livsforsikringsforpligtelser med optioner og 
garantier, der ikke anses for væsentlige.

7. Uanset stk. 6 kan 
forsikringsselskaber, der klassificeres som 
selskaber med lav risikoprofil, eller som 
har opnået forudgående tilsynsmæssig 
godkendelse, anvende en forsigtig 
deterministisk værdiansættelse af det 
bedste skøn over 
livsforsikringsforpligtelser med optioner og 
garantier, der ikke anses for væsentlige.
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Or. en

Ændringsforslag 120

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 37
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 77a – stk. 1 – afsnit 1 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Fastsættelsen af den relevante risikofrie 
rentekurve, jf. artikel 77, stk. 2, sker ved 
anvendelse af og i overensstemmelse med 
oplysninger afledt af relevante finansielle 
instrumenter. Denne fastsættelse tager 
hensyn til relevante finansielle 
instrumenter med løbetider, for hvilke 
markedet for de pågældende finansielle 
instrumenter er dybt, likvidt og 
gennemsigtigt. Den relevante risikofrie 
rentekurve ekstrapoleres for løbetider, der 
går ud over det første udjævningspunkt. 
Det første udjævningspunkt for en valuta er 
den længste løbetid, for hvilken alle 
følgende betingelser er opfyldt:

Fastsættelsen af den relevante risikofrie 
rentekurve, jf. artikel 77, stk. 2, sker ved 
anvendelse af og i overensstemmelse med 
oplysninger afledt af relevante finansielle 
instrumenter. Denne fastsættelse tager 
hensyn til relevante finansielle 
instrumenter med løbetider, for hvilke 
markedet for de pågældende finansielle 
instrumenter er dybt, likvidt og 
gennemsigtigt. Ved den første løbetid (det 
"første udjævningspunkt"), hvor 
markederne for disse finansielle 
instrumenter ikke er dybe, likvide eller 
gennemsigtige, ekstrapoleres den 
relevante risikofrie rente i henhold til stk. 
2. Det første udjævningspunkt for en valuta 
er den længste løbetid, for hvilken alle 
følgende betingelser er opfyldt:

Or. en

Ændringsforslag 121

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 37
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 77a – stk. 1 – afsnit 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Den ekstrapolerede del af den relevante 
risikofrie rentekurve baseres på 
forwardrenter, idet der konvergeres jævnt 
fra en eller flere forwardrenter i forhold til 

Den ekstrapolerede del af den relevante 
risikofrie rentekurve baseres på 
forwardrenter, idet der konvergeres jævnt 
fra en eller flere forwardrenter i forhold til 
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de længste løbetider, for hvilke der for 
obligationerne kan konstateres en ultimativ 
forwardrente i et dybt, likvidt og 
gennemsigtigt marked.

de længste løbetider, for hvilke der for 
obligationerne kan konstateres en ultimativ 
forwardrente (UFR) i et dybt, likvidt og 
gennemsigtigt marked.

Or. en

Ændringsforslag 122

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 37
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 77a – stk. 1 – afsnit 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Den ekstrapolerede del af de relevante 
risikofrie rentesatser skal tage hensyn til 
oplysninger fra andre finansielle 
instrumenter end obligationer, hvad angår 
løbetider, for hvilke den relevante 
risikofrie rentekurve ekstrapoleres, og for 
hvilke markederne for disse finansielle 
instrumenter er dybe, likvide og 
gennemsigtige.

Den ekstrapolerede del af de relevante 
risikofrie rentesatser skal tage hensyn til 
oplysninger fra andre finansielle 
instrumenter end obligationer, for hvilke 
markederne for disse finansielle 
instrumenter er dybe, likvide og 
gennemsigtige.

Or. en

Ændringsforslag 123

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 37
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 77a – stk. 2 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Med henblik på stk. 1, andet afsnit, kan 
parametre til bestemmelse af hastigheden 
hvormed forwardrenten konvergeres i 
retning af ekstrapoleringens endelige 
forwardrente vælges således, at den 
risikofrie rentekurve den [PO: Indsæt 
venligst datoen for anvendelsen] i 
tilstrækkelig grad svarer til den risikofrie 

Den ekstrapolerede risikofrie sats 
bestemmes som følger:
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rentekurve på denne dato, der fastsættes i 
overensstemmelse med de regler for 
ekstrapolering, der var gældende den 
[PO: Indsæt venligst datoen, som skal 
være dagen før datoen for anvendelsen]. 
Disse parametre for ekstrapoleringen 
nedsættes lineært ved begyndelsen af 
hvert kalenderår i en overgangsperiode. 
De endelige parametre for 
ekstrapoleringen anvendes fra den 1. 
januar 2032.

rFSP+h = FSP+h√((1+rFSP)FSP * exp(h*fh)) - 1
hvor:
fh = ln(1+UFR) + [(LLFR - ln(1+UFR)] * 
((1-exp(-a*h)/(a*h))
a) UFR er den endelige forwardrente

b) a er konvergenshastighedsparameteret
c) LLFR er den seneste likvide 
forwardrente
d) FSP er det første udjævningspunkt
Konvergenshastighedsparameteret sættes 
til 20 %.

Or. en

Ændringsforslag 124

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 37
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 77a – stk. 2 – afsnit 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Overgangsmekanismen i første afsnit 
berører ikke fastlæggelsen af dybden, 
likviditeten og gennemsigtigheden på de 
finansielle markeder og det første 
udjævningspunkt, der er omhandlet i stk. 
1.

udgår

Or. en
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Ændringsforslag 125

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 37
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 77a – stk. 2a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2a. Uanset stk. 1 bør udgangspunktet 
for ekstrapoleringen af de risikofri 
rentesatser, navnlig for så vidt angår 
euroen, ligge ved en løbetid på 20 år. 
Endvidere skal den ekstrapolerede del af 
de risikofri rentesatser for euroen 
konvergere med den ultimative 
forwardrente på en sådan måde, at den 
ekstrapolerede forwardrente for løbetider 
på 40 år ud over udgangspunktet for 
ekstrapoleringen ikke afviger fra den 
ultimative forwardrente med mere end tre 
basispoint. For andre valutaer end euroen 
tages der højde for de lokale obligations- 
og swapmarkeder ved fastsættelsen af 
udgangspunktet for ekstrapoleringen af 
de risikofri rentesatser og for en passende 
konvergensperiode frem til den ultimative 
forwardrente.

Or. en

Begrundelse

Baseret på betragtning 30 i det gældende Omnibus II-direktiv.

Ændringsforslag 126

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 37 a (nyt)
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 77b – stk. 1

Gældende ordlyd Ændringsforslag

37a) I artikel 77b, stk. 1, foretages 
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følgende ændringer:
a)  Litra b) udgår.
b) Nr. i) affattes således:

i) forsikrings- eller 
genforsikringsforpligtelserne i en 
forsikrings- eller genforsikringsaftale 
adskilles ikke i forskellige dele ved 
sammensætningen af porteføljen af 
forsikrings- eller 
genforsikringsforpligtelser med henblik på 
dette stykke.

i) såfremt en gruppeaftale betragtes 
som en enkelt aftale, adskilles forsikrings- 
eller genforsikringsforpligtelserne i en 
forsikrings- eller genforsikringsaftale ikke i 
forskellige dele ved sammensætningen af 
porteføljen af forsikrings- eller 
genforsikringsforpligtelser med henblik på 
dette stykke.

Or. en

Ændringsforslag 127

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 38 – litra c
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 77d – stk. 2 – afsnit 2 a (nyt) og 2 b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

For hver valuta og hvert land er det i 
stk. 2 omhandlede spread som følger:
S = wgov * max (Sgov, 0) + wcorp * 
max(Scorp, 0)
hvor:
a) wgov betegner forholdet mellem værdien 
af statsobligationer i referenceporteføljen 
af aktiver for den pågældende valuta eller 
det pågældende land, og værdien af alle 
aktiver i den pågældende 
referenceportefølje
b) Sgov betegner det gennemsnitlige 
valutaspænd på statsobligationer i 
referenceporteføljen af aktiver for den 
pågældende valuta eller det pågældende 
land
c) wcorp betegner forholdet mellem 
værdien af andre obligationer end 
statsobligationer, lån og securitiseringer i 
referenceporteføljen af aktiver for den 
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pågældende valuta eller det pågældende 
land, og værdien af alle aktiverne i den 
pågældende referenceportefølje
d) Scorp betegner det gennemsnitlige 
valutaspænd på andre obligationer end 
statsobligationer, lån og securitiseringer i 
referenceporteføljen af aktiver for den 
pågældende valuta eller det pågældende 
land.
I dette stykke betyder "statsobligationer" 
eksponeringer mod centralregeringer og 
centralbanker.

Or. en

Ændringsforslag 128

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 38 – litra c
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 77d – stk. 3 – afsnit 3a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Den del af spreadet, der kan henføres til 
en realistisk vurdering af forventede tab, 
uventede kreditrisici eller enhver anden 
risiko, beregnes på samme måde som det 
grundlæggende spread, der er omhandlet 
i artikel 77c, stk. 2. 

Or. en

Ændringsforslag 129

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 43 a (nyt)
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 105a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

43a) Følgende artikel indsættes:
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"Artikel 105a
Langsigtede aktieinvesteringer

1. En undergruppe af 
aktieinvesteringer kan behandles som 
langsigtede aktieinvesteringer, hvis 
forsikrings- eller genforsikringsselskabet 
kan dokumentere over for 
tilsynsmyndigheden, at alle følgende 
betingelser er opfyldt:
a) undergruppen af 
aktieinvesteringer samt 
ihændehaverperioden for hver 
aktieinvestering i undergruppen er klart 
identificerede
b) undergruppen af 
aktieinvesteringer indgår i en portefølje af 
aktiver, der er afsat til at dække det bedste 
skøn over en portefølje af forsikrings- 
eller genforsikringsforpligtelser svarende 
til en eller flere klart identificerede 
forretningsaktiviteter, og selskabet 
bevarer den tilknyttede portefølje i 
forpligtelsernes løbetid
c)  porteføljen af forsikrings- eller 
genforsikringsforpligtelser og den 
tilknyttede aktivportefølje omhandlet i 
litra b) identificeres, forvaltes og 
organiseres separat fra selskabets andre 
aktiviteter, og den tilknyttede 
aktivportefølje anvendes ikke til at dække 
tab, der hidrører fra selskabets øvrige 
aktiviteter
d) de forsikringsmæssige 
hensættelser i den i litra b) omhandlede 
portefølje af forsikrings- eller 
genforsikringsforpligtelser repræsenterer 
kun en del af forsikrings- eller 
genforsikringsselskabets samlede 
forsikringsmæssige hensættelser
e) den gennemsnitlige 
ihændehaverperiode for 
aktieinvesteringer i undergruppen 
overstiger fem år, eller, hvis den 
gennemsnitlige ihændehaverperiode for 
aktieinvesteringer i undergruppen er 
under fem år, sælger forsikrings- eller 
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genforsikringsselskabet ingen 
aktieinvesteringer i undergruppen, før 
den gennemsnitlige ihændehaverperiode 
overstiger fem år
f) undergruppen af 
aktieinvesteringer består kun af aktier, 
der er noterede i OECD-medlemslande, 
eller af unoterede aktier i selskaber, som 
har hovedsæde i OECD-medlemslande
g) forsikrings- eller 
genforsikringsselskabets solvens og 
likviditet såvel som dets strategier, 
processer og rapporteringsprocedurer for 
så vidt angår forvaltningen af aktiver og 
passiver er i stand til løbende og under 
forhold med stress at sikre, at det kan 
undgå tvungne salg af 
aktieinvesteringerne i undergruppen i 
mindst fem år
h) forsikrings- eller 
genforsikringsselskabets risikostyring, 
forvaltning af aktiver og passiver samt 
investeringspolitikker afspejler selskabets 
hensigt om at besidde undergruppen af 
aktieinvesteringer i en periode, som er i 
overensstemmelse med betingelsen i litra 
e) og dets evne til at opfylde betingelsen i 
litra g).
2. Når aktier besiddes i institutter for 
kollektiv investering eller i alternative 
investeringsfonde, kan betingelserne i stk. 
1 vurderes for fondene og ikke for de 
underliggende aktiver i fondene.
3. Forsikrings- eller 
genforsikringsselskaber, der behandler en 
undergruppe af aktieinvesteringer som 
langsigtede aktieinvesteringer i 
overensstemmelse med denne artikels stk. 
1, må ikke vende tilbage til en metode, 
som ikke omfatter langsigtede 
aktieinvesteringer. Hvis et forsikrings- 
eller genforsikringsselskab, der behandler 
en undergruppe af aktieinvesteringer som 
langsigtede aktieinvesteringer, ikke 
længere er i stand til at opfylde 
betingelserne i denne artikels stk. 1, skal 
det omgående underrette 
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tilsynsmyndigheden og ophøre med at 
anvende artikel 169, stk. 1, litra b), artikel 
169, stk. 2, litra b), artikel 169, stk. 3, litra 
b), og artikel 169, stk. 4, litra b), på sine 
aktieinvesteringer i en periode på 36 
måneder.
4. Kapitalkravet for langsigtede 
aktieinvesteringer er lig med det tab i 
basiskapitalgrundlaget, som ville følge af 
et umiddelbart fald svarende til 22 % i 
værdien af de investeringer, der 
behandles som langsigtede 
aktieinvesteringer."

Or. en

Ændringsforslag 130

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 44
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 106 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Den symmetriske justering af 
standardaktiekapitalkravet, der dækker 
risici som følge af ændringer i 
aktiekurserne, må ikke resultere i, at der 
anvendes et aktiekapitalkrav, som er mere 
end 17 procentpoint lavere eller højere end 
standardaktiekapitalkravet.

3. Den symmetriske justering af 
standardaktiekapitalkravet, der dækker 
risici som følge af ændringer i 
aktiekurserne i forbindelse med aktier, 
som ikke omfatter passiver fra unit-linked 
livsforsikringspolicer, må ikke resultere i, 
at der anvendes et aktiekapitalkrav, som er 
mere end 17 procentpoint lavere eller 10 
procentpoint højere end 
standardaktiekapitalkravet.

Or. en

Ændringsforslag 131

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 45
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 109 – stk. 1 – afsnit 1
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

Forsikrings- og genforsikringsselskaber 
kan foretage en forenklet beregning for et 
bestemt delmodul eller risikomodul, når 
arten, omfanget og kompleksiteten af de 
risici, de står overfor, berettiger det, og når 
det vil være uforholdsmæssigt byrdefyldt at 
forlange, at alle forsikrings- og 
genforsikringsselskaber skal anvende 
standardformlen.

Forsikrings- og genforsikringsselskaber 
kan foretage en forenklet beregning for et 
bestemt delmodul eller risikomodul, når 
arten, omfanget og kompleksiteten af de 
risici, de står overfor, berettiger det, og når 
det vil være uforholdsmæssigt byrdefyldt at 
forlange, at alle forsikrings- og 
genforsikringsselskaber skal anvende 
standardformlen.

Uanset første afsnit kan selskaber med lav 
risikoprofil anvende en forenklet 
beregning for et specifikt delmodul eller 
risikomodul.

Or. en

Ændringsforslag 132

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 45
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 109 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Når et forsikrings- eller 
genforsikringsselskab beregner 
solvenskapitalkravet, og et risikomodul 
eller -delmodul ikke udgør mere end 5 % 
af det primære solvenskapitalkrav, jf. 
artikel 103, litra a), kan selskabet anvende 
en forenklet beregning for dette 
risikomodul eller -delmodul i en periode 
på højst tre år efter denne beregning af 
solvenskapitalkravet, jf. dog nærværende 
artikels stk. 1 og artikel 102, stk. 1.

2. Når et forsikrings- eller 
genforsikringsselskab beregner 
solvenskapitalkravet, og et risikomodul 
eller -delmodul ikke udgør mere end 5 % 
af det primære solvenskapitalkrav, jf. 
artikel 103, litra a), kan selskabet anvende 
en forenklet beregning for dette 
risikomodul eller -delmodul.

Or. en

Begrundelse

Der er ingen grund til at sætte en tidsfrist for forenklingerne.
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Ændringsforslag 133

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 46 – litra b – indledning
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 111 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(b) Følgende underafsnit tilføjes: b) (Vedrører ikke den danske tekst)

Or. en

Ændringsforslag 134

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 46 – litra b
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 111 – stk. 1 – afsnit 2a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Med henblik på første afsnit, litra c), skal 
metoder, antagelser og standardparametre 
for delmodulet for renterisiko, jf. artikel 
105, stk. 5, litra a), afspejle risikoen for, at 
lave eller negative renter kan falde til 
under deres aktuelle niveau. Uanset 
foregående punktum er der ved 
beregningen af delmodulet for renterisiko 
ikke pligt til at tage højde for risikoen for, 
at renterne falder til niveauer under et 
negativt gulv, hvor et negativt gulv kan 
bestemmes således, at der er en 
tilstrækkeligt lille sandsynlighed for, at 
renter på tværs af relevante valutaer og 
løbetider ikke på ethvert tidspunkt ligger 
over det negative gulv.

Or. en

Begrundelse

Forslag til et nyt afsnit for at give vejledning om renterisikoen.
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Ændringsforslag 135

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 46 a (nyt)
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 111 – stk. 3

Gældende ordlyd Ændringsforslag

46a) Artikel 111, stk. 3, ændres således:
3. Kommissionen foretager senest den 
31. december 2020 en vurdering af 
egnetheden af de metoder, antagelser og 
standardparametre, der benyttes ved 
beregningen af standardformelen for 
solvenskapitalkravet. Den bør navnlig tage 
højde for aktivklassernes og de finansielle 
instrumenters funktion, investorernes 
adfærd i forbindelse med disse aktiver og 
finansielle instrumenter samt udviklingen i 
forbindelse med fastsættelsen af 
internationale standarter inden for 
finansielle tjenester. Vurderingen af 
bestemte aktivklasser kan prioriteres. 
Kommissionen forelægger Europa-
Parlamentet og Rådet en rapport, der i 
nødvendigt omfang ledsages af forslag til 
ændringer af dette direktiv eller af 
delegerede retsakter eller 
gennemførelsesretsakter vedtaget i medfør 
heraf.

"3. EIOPA foretager senest den 31. 
december 2025 og hvert femte år herefter 
en vurdering af egnetheden af de metoder, 
antagelser og standardparametre, der 
benyttes ved beregningen af 
standardformelen for solvenskapitalkravet. 
Den bør navnlig tage højde for 
aktivklassernes og de finansielle 
instrumenters funktion, investorernes 
adfærd i forbindelse med disse aktiver og 
finansielle instrumenter samt udviklingen i 
forbindelse med fastsættelsen af 
internationale standarter inden for 
finansielle tjenester. På baggrund af 
EIOPA's vurdering stiller Kommissionen i 
nødvendigt omfang forslag til ændringer af 
dette direktiv eller af delegerede retsakter 
eller gennemførelsesretsakter vedtaget i 
medfør heraf."

Or. en

Begrundelse

Alle kalibreringer bør gennemgås jævnligt. Dette ændringsforslag ajourfører den 
eksisterende artikel.

Ændringsforslag 136

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 47
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 112 – stk. 7
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

(47) Artikel 112, stk. 7, affattes således: udgår
"7. Efter at have modtaget 
tilsynsmyndighedernes godkendelse til at 
benytte en intern model, og hver gang de 
indberetter resultatet af en beregning af 
solvenskapitalkravet i henhold til artikel 
102, stk.1, forelægger forsikrings- og 
genforsikringsselskaber 
tilsynsmyndighederne et skøn over 
solvenskapitalkravet beregnet ved hjælp 
af standardformlen som omhandlet i 
underafdeling 2."

Or. en

Begrundelse

Denne bestemmelse ville være ekstremt byrdefuld.

Ændringsforslag 137

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 49 – litra b
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 132 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Medlemsstaterne sikrer, at 
forsikrings- og genforsikringsselskaber 
tager hensyn til den mulige 
makroøkonomiske og finansielle 
markedsudvikling og, efter anmodning fra 
tilsynsmyndigheden, til makroprudentielle 
betænkeligheder, når de træffer beslutning 
om deres investeringsstrategi.

5. Forsikrings- og 
genforsikringsselskaber tager hensyn til 
den mulige makroøkonomiske og 
finansielle markedsudvikling, når de 
træffer beslutning om deres 
investeringsstrategi.

Or. en
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Ændringsforslag 138

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 49 – litra b
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 132 – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6. Forsikrings- og 
genforsikringsselskaber vurderer, i hvilket 
omfang deres investeringsstrategi kan 
påvirke den makroøkonomiske og 
finansielle markedsudvikling og kan have 
potentiale til at blive kilder til systemiske 
risici, og lader sådanne overvejelser indgå 
som en del af deres 
investeringsbeslutninger.

udgår

Or. en

Begrundelse

De fleste forsikringsselskaber er for små til at være kilder til systemiske risici.

Ændringsforslag 139

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 49 – litra b
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 132 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7. Med henblik på denne artikels stk. 
5 og 6 har den makroøkonomiske 
udvikling og makroprudentielle 
betænkeligheder samme betydning som i 
artikel 45.

7. Med henblik på denne artikels stk. 
5 og 6 har den makroøkonomiske og 
finansielle markedsudvikling samme 
betydning som i artikel 45.

Or. en

Ændringsforslag 140

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 52
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Direktiv 2009/138/EF
Artikel 139 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Hvis der ikke indledes en 
likvidation senest to måneder efter 
modtagelsen af de i stk. 1 omhandlede 
oplysninger, overvejer 
tilsynsmyndigheden i hjemlandet at 
begrænse eller forbyde den frie rådighed 
over forsikrings- eller 
genforsikringsselskabets aktiver. Den 
underretter da tilsynsmyndighederne i 
værtslandene herom. Disse myndigheder 
træffer efter anmodning fra 
tilsynsmyndighederne i hjemlandet de 
samme foranstaltninger. Hjemlandets 
tilsynsmyndigheder angiver, hvilke aktiver 
der skal være omfattet af disse 
foranstaltninger.

3. Tilsynsmyndigheden i hjemlandet 
kan endvidere begrænse eller forbyde den 
frie rådighed over forsikrings- eller 
genforsikringsselskabets aktiver. Den 
underretter da tilsynsmyndighederne i 
værtslandene herom. Disse myndigheder 
træffer efter anmodning fra 
tilsynsmyndighederne i hjemlandet de 
samme foranstaltninger. Hjemlandets 
tilsynsmyndigheder angiver, hvilke aktiver 
der skal være omfattet af disse 
foranstaltninger.

Or. en

Begrundelse

Der bør ikke ske en sammenblanding af Solvens II og IRRD.

Ændringsforslag 141

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 52
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 139 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. EIOPA kan udarbejde 
retningslinjer for de foranstaltninger, som 
tilsynsmyndighederne bør træffe, når de 
konstaterer manglende opfyldelse af 
minimumskapitalkravet eller risiko for 
manglende opfyldelse som omhandlet i 
stk. 1.

udgår

Or. en



PR\1257383DA.docx 89/135 PE732.668v01-00

DA

Begrundelse

EIOPA kan altid udarbejde retningslinjer i henhold til EIOPA-forordningen.

Ændringsforslag 142

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 53
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 144 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Hvis tilladelsen tilbagekaldes, 
sikrer medlemsstaterne, at forsikrings- og 
genforsikringsselskaber fortsat er 
underlagt de generelle regler og mål for 
forsikringstilsynet, jf. afsnit I, kapitel III, 
indtil likvidationen er indledt.

4. Hvis tilladelsen tilbagekaldes, 
sikrer medlemsstaterne, at forsikrings- eller 
genforsikringsselskabet fortsat er 
underlagt de generelle regler og mål for 
tilsynet, jf. afsnit I, kapitel III, indtil 
likvidationen er indledt.

Or. en

Begrundelse

Redaktionelle rettelser.

Ændringsforslag 143

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 54
Direktiv 2009/138/EF
KAPITEL VIIA – overskrift

Kommissionens forslag Ændringsforslag

KAPITEL VIIA udgår
Makroprudentielle værktøjer

Or. en

Begrundelse

De fleste af bestemmelserne i dette kapitel vedrører ikke makroprudentielle værktøjer.
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Ændringsforslag 144

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 54
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 144a – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Medlemsstaterne påser, at 
forsikrings- og genforsikringsselskabers 
likviditetsrisikostyring som omhandlet i 
artikel 44, stk. 2, litra d), sikrer, at de 
opretholder tilstrækkelig likviditet til at 
afvikle deres finansielle forpligtelser over 
for forsikringstagere og andre modparter, 
når disse forfalder, selv i stresssituationer.

1. Medlemsstaterne påser, at 
forsikrings- og genforsikringsselskabers 
likviditetsrisikostyring som omhandlet i 
artikel 44, stk. 2, litra d), sikrer, at de 
opretholder tilstrækkelig likviditet til at 
afvikle deres finansielle forpligtelser over 
for forsikringstagere og andre modparter, 
når disse forfalder.

Or. en

Begrundelse

"Stresssituationer" er et meget vagt begreb.

Ændringsforslag 145

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 54
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 144a – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Med henblik på stk. 1 sikrer 
medlemsstaterne, at forsikrings- og 
genforsikringsselskaber udarbejder og 
vedligeholder en plan for 
likviditetsrisikostyring, der viser indgående 
og udgående cash flow i forhold til deres 
aktiver og passiver. Medlemsstaterne 
sikrer, at forsikrings- og 
genforsikringsselskaber udvikler en 
række indikatorer for likviditetsrisiko med 
henblik på at identificere, overvåge og 
imødegå potentiel likviditetsstress.

2. Med henblik på stk. 1 sikrer 
medlemsstaterne, at forsikrings- og 
genforsikringsselskaber udarbejder og 
ajourfører en plan for 
likviditetsrisikostyring, der viser indgående 
og udgående cash flow i forhold til deres 
aktiver og passiver.

Or. en
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Ændringsforslag 146

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 54
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 144a – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Medlemsstaterne sikrer, at 
forsikrings- og genforsikringsselskaber 
forelægger tilsynsmyndighederne planen 
for likviditetsrisikostyring som en del af de 
oplysninger, der er omhandlet i artikel 35, 
stk. 1.

3. Medlemsstaterne sikrer, at 
forsikrings- og genforsikringsselskaber 
forelægger tilsynsmyndighederne planen 
for likviditetsrisikostyring som en del af de 
oplysninger, der er omhandlet i artikel 45.

Or. en

Begrundelse

Dette ville være mere passende for den fremadskuende vurdering af egen risiko og solvens 
(ORSA).

Ændringsforslag 147

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 54
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 144a – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Medlemsstaterne sikrer, at 
forsikrings- og genforsikringsselskaber, 
der er klassificeret som selskaber med lav 
risikoprofil i henhold til artikel 29c, og 
forsikrings- og genforsikringsselskaber, der 
har opnået forudgående tilsynsmæssig 
godkendelse i henhold til artikel 29d, ikke 
er forpligtet til at udarbejde en plan for 
likviditetsrisikostyring som omhandlet i 
nærværende artikels stk. 2.

4. Medlemsstaterne sikrer, at 
forsikringsselskaber, der er klassificeret 
som selskaber med lav risikoprofil i 
henhold til artikel 29c, og forsikrings- og 
genforsikringsselskaber, der har opnået 
forudgående tilsynsmæssig godkendelse i 
henhold til artikel 29d, ikke er forpligtet til 
at udarbejde en plan for 
likviditetsrisikostyring som omhandlet i 
nærværende artikels stk. 2.

Or. en
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Ændringsforslag 148

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 54
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 144a – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Medlemsstaterne sikrer, at 
forsikrings- og genforsikringsselskaber, der 
anvender matchtilpasningen som 
omhandlet i artikel 77b eller 
volatilitetsjusteringen som omhandlet i 
artikel 77d, kan kombinere planen for 
likviditetsrisikostyring som omhandlet i 
nærværende artikels stk. 3, med den plan, 
der kræves i henhold til artikel 44, stk. 2, 
tredje afsnit.

5. Medlemsstaterne sikrer, at 
forsikrings- og genforsikringsselskaber, der 
anvender matchtilpasningen som 
omhandlet i artikel 77b eller 
volatilitetsjusteringen som omhandlet i 
artikel 77d, kan kombinere planen for 
likviditetsrisikostyring som omhandlet i 
nærværende artikels stk. 2, med den plan, 
der kræves i henhold til artikel 44, stk. 2, 
tredje afsnit.

Or. en

Begrundelse

Redaktionel rettelse: Henvisningen er forkert.

Ændringsforslag 149

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 54
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 144a – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6. For at sikre en ensartet anvendelse 
af denne artikel udarbejder EIOPA 
udkast til reguleringsmæssige tekniske 
standarder med henblik på yderligere at 
præcisere indholdet og hyppigheden af 
ajourføringen af planen for 
likviditetsrisikostyring.

udgår

EOPA forelægger disse udkast til 
reguleringsmæssige tekniske standarder 
for Kommissionen senest den [PO: Indsæt 
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venligst datoen, som skal være 12 
måneder efter ikrafttræden].
Kommissionen tillægges beføjelse til at 
vedtage de i første afsnit omhandlede 
reguleringsmæssige tekniske standarder i 
overensstemmelse med artikel 10-14 i 
forordning (EU) nr. 1094/2010.

Or. en

Begrundelse

Dette synes unødvendigt og vil sandsynligvis medføre yderligere bureaukrati.

Ændringsforslag 150

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 54
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 144b – stk. 2 – afsnit 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

De foranstaltninger, som 
tilsynsmyndighederne træffer i henhold til 
dette stykke, gennemgås mindst en gang 
om året af tilsynsmyndigheden og ophører, 
når selskabet har truffet effektive 
afhjælpende foranstaltninger.

De foranstaltninger, som 
tilsynsmyndighederne træffer i henhold til 
dette stykke, gennemgås mindst hver sjette 
måned af tilsynsmyndigheden og ophører, 
når selskabet har truffet effektive 
afhjælpende foranstaltninger.

Or. en

Begrundelse

I betragtning af foranstaltningernes alvor er en hyppigere gennemgang berettiget.

Ændringsforslag 151

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 54
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 144b – stk. 3 –afsnit 1
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne sikrer, at 
tilsynsmyndighederne har beføjelse til 
midlertidigt at suspendere 
forsikringstageres indløsningsrettigheder i 
livsforsikringspolicer for selskaber, der 
står over for betydelige likviditetsrisici, 
som kan udgøre en trussel mod 
beskyttelsen af forsikringstagere eller mod 
stabiliteten i det finansielle system.

Medlemsstaterne sikrer i forbindelse med 
selskaber, der står over for ekstreme 
likviditetsrisici, som kan udgøre en 
alvorlig og umiddelbar trussel mod 
beskyttelsen af forsikringstagere eller mod 
stabiliteten i det finansielle system, at 
tilsynsmyndighederne har beføjelse til 
midlertidigt at:

a) begrænse eller suspendere 
udlodningen af udbytte til aktionærer og 
andre efterstillede kreditorer
b) begrænse eller suspendere andre 
udbetalinger til aktionærer og andre 
efterstillede kreditorer
c) begrænse eller suspendere 
aktietilbagekøb og tilbagebetaling eller 
indløsning af kapitalgrundlagselementer
d) begrænse eller suspendere bonusser 
eller anden variabel aflønning
e) suspendere livsforsikringstageres 
indløsningsrettigheder.

Or. en

Ændringsforslag 152

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 54
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 144b – stk. 3 –afsnit 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

En sådan beføjelse må kun udøves i særlige 
tilfælde som en sidste udvej. Inden 
tilsynsmyndigheden udøver en sådan 
beføjelse, tager den hensyn til potentielle 
utilsigtede virkninger på de finansielle 
markeder og på forsikringstagernes 

En sådan beføjelse må kun udøves i særlige 
tilfælde som en sidste udvej, og når dette 
er i forsikringstagernes fælles interesse. 
Inden tilsynsmyndigheden udøver en sådan 
beføjelse, tager den hensyn til potentielle 
utilsigtede virkninger på de finansielle 
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rettigheder, herunder også i en 
grænseoverskridende sammenhæng.

markeder og på forsikringstagernes 
rettigheder, herunder også i en 
grænseoverskridende sammenhæng. 
Tilsynsmyndighederne giver skriftligt en 
behørig begrundelse for anvendelsen af 
disse beføjelser.

Or. en

Ændringsforslag 153

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 54
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 144b – stk. 3 –afsnit 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Anvendelsen af den i første afsnit 
omhandlede foranstaltning varer tre 
måneder. Medlemsstaterne sikrer, at 
foranstaltningen kan forlænges, såfremt de 
underliggende årsager, der begrunder den, 
stadig er til stede, og at den ikke længere 
anvendes, når disse årsager ikke længere 
gør sig gældende.

Anvendelsen af den i første afsnit 
omhandlede foranstaltning kan vare tre 
måneder. Medlemsstaterne sikrer, at 
foranstaltningen kan forlænges, såfremt de 
underliggende årsager, der begrunder den, 
stadig er til stede, og at den ikke længere 
anvendes, når disse årsager ikke længere 
gør sig gældende.

Or. en

Ændringsforslag 154

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 54
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 144b – stk. 3 –afsnit 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Med forbehold af artikel 144c, stk. 6, 
sikrer medlemsstaterne, at de pågældende 
forsikrings- og genforsikringsselskaber 
ikke foretager udlodning til aktionærer og 
andre efterstillede kreditorer og ikke 
udbetaler bonusser eller anden variabel 
aflønning, før tilsynsmyndighederne 

Medlemsstaterne sikrer, at 
livsforsikringstageres 
indløsningsrettigheder kun kan 
suspenderes, hvis de beføjelser, som er 
omhandlet i litra a)-d) i det første afsnit, 
er fuldstændigt udtømt. De pågældende 
forsikrings- og genforsikringsselskaber 
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ophæver suspensionen af 
indløsningsrettighederne.

foretager ikke udlodning til aktionærer og 
andre efterstillede kreditorer og udbetaler 
ikke bonusser eller anden variabel 
aflønning, når en sådan udbetaling 
afhænger fuldstændigt af selskabets skøn, 
før tilsynsmyndighederne ophæver 
suspensionen af indløsningsrettighederne.

Or. en

Ændringsforslag 155

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 54
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 144b – stk. 3 –afsnit 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne sikrer, at myndigheder 
med et makroprudentielt mandat, hvis de 
er forskellige fra tilsynsmyndighederne, 
underrettes behørigt om 
tilsynsmyndighedens hensigt om at gøre 
brug af den beføjelse, der er omhandlet i 
dette stykke, og på passende vis inddrages 
i vurderingen af de potentielle utilsigtede 
virkninger, der er omhandlet i andet 
afsnit.

udgår

Or. en

Ændringsforslag 156

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 54
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 144b – stk. 3 –afsnit 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne sikrer, at 
tilsynsmyndighederne underretter EIOPA 
og ESRB, når de udøver den i stk. 3 
omhandlede beføjelse med henblik på at 

udgår
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imødegå en risiko for stabiliteten i det 
finansielle system.

Or. en

Ændringsforslag 157

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 54
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 144b – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Beføjelsen i stk. 3 kan udøves i 
relation til alle selskaber, der driver 
virksomhed i den pågældende 
medlemsstat, hvis de særlige tilfælde, der 
er omhandlet i stk. 3, berører hele eller en 
væsentlig del af forsikringsmarkedet.

udgår

Medlemsstaterne udpeger en myndighed, 
der skal udøve de beføjelser, der er 
omhandlet i dette stykke.
Hvis den udpegede myndighed er 
forskellig fra tilsynsmyndigheden, sikrer 
medlemsstaten en passende koordinering 
og udveksling af oplysninger mellem de 
forskellige myndigheder. Myndighederne 
skal navnlig pålægges at arbejde tæt 
sammen og udveksle alle de oplysninger, 
der kan være nødvendige for en 
fyldestgørende udførelse af de opgaver, 
der er pålagt den myndighed, der er 
udpeget i henhold til dette stykke.

Or. en

Begrundelse

Denne artikel omhandler tilsynsmyndighedernes ret til at gribe ind, når det gælder 
likviditetshåndteringen for det enkelte selskab.
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Ændringsforslag 158

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 54
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 144b – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Medlemsstaterne sikrer, at den i 
stk. 4, andet afsnit, omhandlede 
myndighed underretter EIOPA og, hvis 
foranstaltningen træffes for at imødegå 
en risiko for stabiliteten i det finansielle 
system, ESRB om anvendelsen af de 
beføjelser, der er omhandlet i stk. 4.

udgår

Meddelelsen skal indeholde en beskrivelse 
af den anvendte foranstaltning, dens 
varighed og en beskrivelse af de årsager 
og risici, der lå til grund for anvendelsen 
af beføjelsen, herunder også årsagerne til, 
at den blev anset for at være effektiv og 
forholdsmæssig i forhold til dens negative 
virkninger for forsikringstagerne.

Or. en

Begrundelse

Denne artikel omhandler tilsynsmyndighedernes ret til at gribe ind, når det gælder 
likviditetshåndteringen for det enkelte selskab.

Ændringsforslag 159

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 54
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 144b – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6. Med henblik på at sikre en 
ensartet anvendelse af denne artikel 
udarbejder EIOPA efter konsultation af 
ESRB retningslinjer for at:

udgår

a) give yderligere vejledning om 
foranstaltninger til afhjælpning af 
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mangler i likviditetsrisikostyring og om 
formen, aktiveringen og kalibreringen af 
de beføjelser, som tilsynsmyndighederne 
kan udøve for at styrke selskabernes 
likviditetssituation, når der identificeres 
likviditetsrisici, og når de pågældende 
selskaber ikke i tilstrækkelig grad 
afhjælper disse
b) præcisere, at der foreligger særlige 
tilfælde, der kan berettige en midlertidig 
suspension af indløsningsrettigheder
c) præcisere betingelserne for at 
sikre en ensartet anvendelse af den 
midlertidige suspension af 
indløsningsrettigheder i hele Unionen og 
de aspekter, der skal overvejes for at sikre 
en lige og tilstrækkelig beskyttelse af 
forsikringstagere i alle hjem- og 
værtsjurisdiktioner.

Or. en

Ændringsforslag 160

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 54
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 144c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 144c udgår
Tilsynsforanstaltninger til bevarelse af 
selskabernes finansielle situation under 

ekstraordinære chok, der omfatter et helt 
marked

1. Med forbehold af artikel 141 sikrer 
medlemsstaterne, at tilsynsmyndighederne 
har beføjelse til at træffe foranstaltninger 
til bevarelse af individuelle forsikrings- 
eller genforsikringsselskabers finansielle 
situation i perioder med ekstraordinære 
chok, der omfatter en hel sektor, som kan 
true det pågældende selskabs finansielle 
situation eller stabiliteten i det finansielle 
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system.
2. I perioder med ekstraordinære 
chok, der omfatter en hel sektor, har 
tilsynsmyndighederne beføjelse til at 
pålægge selskaber med en særlig sårbar 
risikoprofil som minimum at træffe 
følgende foranstaltninger:
a) begrænse eller suspendere 
udlodningen af udbytte til aktionærer og 
andre efterstillede kreditorer
b) begrænse eller suspendere andre 
udbetalinger til aktionærer og andre 
efterstillede kreditorer
c) begrænse eller suspendere 
aktietilbagekøb og tilbagebetaling eller 
indløsning af kapitalgrundlagselementer
d) begrænse eller suspendere 
bonusser eller anden variabel aflønning.
Medlemsstaterne sikrer, at de relevante 
nationale organer og myndigheder, der 
har et makroprudentielt mandat, 
underrettes behørigt om den nationale 
tilsynsmyndigheds hensigt om at gøre 
brug af denne artikel og inddrages på 
passende vis i vurderingen af 
ekstraordinære chok, der omfatter en hel 
sektor, i overensstemmelse med dette 
stykke.
3. Ved anvendelsen af de 
foranstaltninger, der er omhandlet i 
nærværende artikels stk. 2, tages der 
behørigt hensyn til de 
proportionalitetskriterier, der er 
omhandlet i artikel 29, stk. 3, og til 
eventuelle forebyggende aftalte 
risikotolerancegrænser og tærskler for 
intern kapitalplanlægning.
4. Ved anvendelsen af de 
foranstaltninger, der er omhandlet i 
nærværende artikels stk. 2, tages der 
hensyn til dokumentation fra 
tilsynsprocessen og til en fremadrettet 
vurdering af de pågældende selskabers 
solvens og finansielle situation i 
overensstemmelse med vurderingen som 
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omhandlet i artikel 45, stk. 1, andet afsnit, 
litra a) og b).
5. Anvendelsen af de 
foranstaltninger, der er omhandlet i stk. 2, 
gælder, så længe de underliggende 
årsager til foranstaltningen gør sig 
gældende. Disse foranstaltninger 
gennemgås hver tredje måned og 
ophæves, så snart de underliggende 
betingelser, der lå til grund for 
foranstaltningerne, ikke længere gør sig 
gældende.
6. Med henblik på denne artikel 
suspenderes eller begrænses væsentlige 
koncerninterne transaktioner som 
omhandlet i artikel 245, stk. 2, herunder 
koncerninterne udbytteudlodninger, kun, 
hvis de udgør en trussel mod koncernens 
eller et af koncernens selskabers solvens 
eller likviditet. Tilsynsmyndigheden for et 
tilknyttet selskab konsulterer den 
koncerntilsynsførende, inden den 
suspenderer eller begrænser transaktioner 
med resten af koncernen.
7. For at sikre ensartede betingelser 
for anvendelsen af denne artikel 
udarbejder EIOPA efter konsultation af 
ESRB gennemførelsesmæssige tekniske 
standarder med henblik på at præcisere 
forekomsten af ekstraordinære chok, der 
omfatter en sektor.
ESMA forelægger disse udkast til 
gennemførelsesmæssige tekniske 
standarder for Kommissionen senest den 
[PO: Indsæt venligst datoen, som skal 
være 12 måneder efter ikrafttræden].
Kommissionen tillægges beføjelse til at 
vedtage disse gennemførelsesmæssige 
tekniske standarder i overensstemmelse 
med artikel 15 i forordning (EU) nr. 
1094/2010.

Or. en
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Ændringsforslag 161

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 58 – indledning
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 152b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(58) I artikel 152b tilføjes følgende som 
stk. 5 og 6:

(58) I artikel 152b erstattes stk. 1 og 2 
med følgende, og stk. 5 og 6 tilføjes:

Or. en

Ændringsforslag 162

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 58
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 152b – stk. 1 og 2

Gældende ordlyd Ændringsforslag

1. EIOPA kan i tilfælde af 
begrundede betænkeligheder med hensyn 
til negative virkninger for 
forsikringstagere på eget initiativ eller 
efter anmodning fra en eller flere af de 
relevante tilsynsmyndigheder oprette og 
koordinere en samarbejdsplatform for at 
styrke udvekslingen af oplysninger og et 
bedre samarbejde mellem de relevante 
tilsynsmyndigheder, hvis et forsikrings- 
eller genforsikringsselskab udfører eller 
agter at udføre aktiviteter, som bygger på 
den frie udveksling af tjenesteydelser eller 
etableringsfriheden, hvis:

1. EIOPA opretter og koordinerer en 
samarbejdsplatform for at styrke 
udvekslingen af oplysninger og et bedre 
samarbejde mellem de relevante 
tilsynsmyndigheder i hjemlandet og 
værtslandet, hvis et forsikrings- eller 
genforsikringsselskab udfører eller agter at 
udføre aktiviteter, som bygger på den frie 
udveksling af tjenesteydelser eller 
etableringsfriheden.

a) sådanne aktiviteter er af relevans i 
forhold til værtslandets marked
b) hvis der af tilsynsmyndigheden i 
hjemlandet er foretaget en underretning i 
henhold til artikel 152a, stk. 2, om en 
forværring af de finansielle vilkår eller 
andre nye risici eller
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c) sagen er blevet henvist til EIOPA i 
henhold til artikel 152a, stk. 2.
2. Stk. 1 berører ikke de relevante 
tilsynsmyndigheders ret til at oprette en 
samarbejdsplatform, hvis de alle er enige 
herom.

2. De relevante tilsynsmyndigheder sender 
samarbejdsplatformen alle de tilgængelige 
oplysninger om det pågældende 
forsikrings- eller genforsikringsselskab. 
Disse oplysninger, herunder alle de 
oplysninger, der er modtaget i henhold til 
artikel 35 om de relevante 
tilsynsmyndigheders trufne 
foranstaltninger, fremsendes i god tid, så 
samarbejdsplatformen kan fungere 
korrekt.

Or. en

Begrundelse

Gør samarbejdsplatformen i grænseoverskridende sager obligatorisk for at forbedre det 
grænseoverskridende samarbejde.

Ændringsforslag 163

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 58
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 152b – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Hvis to eller flere relevante 
myndigheder på en samarbejdsplatform er 
uenige om proceduren for eller indholdet af 
en foranstaltning, der skal træffes, eller en 
manglende foranstaltning over for et 
forsikrings- eller genforsikringsselskab, 
kan EIOPA efter anmodning fra en 
relevant myndighed eller på eget initiativ 
bistå myndighederne med at nå til enighed 
i overensstemmelse med artikel 19, stk. 1, i 
forordning (EU) nr. 1094/2010.

5. Hvis to eller flere relevante 
myndigheder på en samarbejdsplatform er 
uenige om proceduren for eller indholdet af 
en foranstaltning, der skal træffes, eller en 
manglende foranstaltning over for et 
forsikrings- eller genforsikringsselskab, 
bistår EIOPA efter anmodning fra en 
relevant myndighed eller på eget initiativ 
myndighederne med at nå til enighed i 
overensstemmelse med artikel 19, stk. 1, i 
forordning (EU) nr. 1094/2010.

Or. en
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Ændringsforslag 164

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 58
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 152b – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6. I tilfælde af uenighed inden for 
platformen, og hvis der er alvorlige 
betænkeligheder vedrørende negative 
virkninger for forsikringstagerne eller for 
indholdet af en foranstaltning, der skal 
træffes, eller en manglende foranstaltning 
over for et forsikrings- eller 
genforsikringsselskab, kan EIOPA på eget 
initiativ beslutte at indlede og koordinere 
kontrolbesøg på stedet. Den opfordrer 
tilsynsmyndigheden i hjemlandet samt 
andre relevante tilsynsmyndigheder på 
samarbejdsplatformen til at deltage i disse 
kontrolbesøg på stedet.

6. I tilfælde af uenighed inden for 
samarbejdsplatformen, og hvis der er 
alvorlige betænkeligheder vedrørende 
negative virkninger for forsikringstagerne 
eller for indholdet af en foranstaltning, der 
skal træffes, eller en manglende 
foranstaltning over for et forsikrings- eller 
genforsikringsselskab, kan EIOPA på eget 
initiativ beslutte at indlede og koordinere 
kontrolbesøg på stedet. Den opfordrer 
tilsynsmyndigheden i hjemlandet samt 
andre relevante tilsynsmyndigheder på 
samarbejdsplatformen til at deltage i disse 
kontrolbesøg på stedet.

Or. en

Ændringsforslag 165

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 59
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 153 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Tilsynsmyndigheden i værtslandet kan 
kræve, at de oplysninger, som den har lov 
til at anmode om vedrørende den 
virksomhed, der udøves af et 
forsikringsselskab, som opererer på denne 
medlemsstats område, forelægges enten af 
tilsynsmyndigheden i det pågældende 
forsikringsselskabs værtsland eller af 
forsikringsselskabet. Disse oplysninger 
forelægges inden for en rimelig tidsperiode 
på værtslandets officielle sprog eller på et 
andet sprog, som værtslandets 

Tilsynsmyndigheden i værtslandet kan 
kræve, at de oplysninger, som den har lov 
til at anmode om vedrørende den 
virksomhed, der udøves af et 
forsikringsselskab, som opererer på denne 
medlemsstats område, forelægges af 
tilsynsmyndigheden i det pågældende 
selskabs hjemland. Disse oplysninger 
forelægges inden for en rimelig tidsperiode 
på værtslandets officielle sprog eller på et 
andet sprog, som værtslandets 
tilsynsmyndighed accepterer.
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tilsynsmyndighed accepterer. Hvis 
tilsynsmyndigheden i værtslandet 
henvender sig direkte til 
forsikringsselskabet, underretter den 
hjemlandets tilsynsmyndighed om 
anmodningen om oplysninger.

Or. en

Begrundelse

Spørgsmålet bør tackles effektivt via samarbejdsplatformene uden at udviske grænserne 
mellem tilsynsmyndighederne i hjemlandet og værtslandet.

Ændringsforslag 166

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 60
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 159a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(60) [...] udgår

Or. en

Begrundelse

Sådanne oplysninger bør udveksles som led i samarbejdsplatformens arbejde.

Ændringsforslag 167

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 61 – litra b
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 212 – stk. 2 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Med henblik på dette afsnit betragter 
tilsynsmyndighederne også som 
moderselskab ethvert selskab, der efter 
tilsynsmyndighedernes opfattelse udøver 
en faktisk bestemmende indflydelse på et 
andet selskab, også hvis denne indflydelse 

Med henblik på dette afsnit betragter 
tilsynsmyndighederne også som 
moderselskab ethvert selskab, der efter 
tilsynsmyndighedernes opfattelse udøver 
en faktisk bestemmende indflydelse på et 
andet selskab, også hvis denne indflydelse 
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udøves gennem centraliseret koordinering, 
hvad angår det andet selskabs beslutninger.

udøves gennem centraliseret koordinering 
og kontrol, hvad angår det andet selskabs 
beslutninger.

Or. en

Ændringsforslag 168

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 61 – litra c
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 212 – stk. 3-6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(c) [...] udgår

Or. en

Ændringsforslag 169

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 62 – litra c
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 213 – stk. 3a – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3a. I de i stk. 2, litra b), omhandlede 
tilfælde påser forsikringsholdingselskabet 
eller det blandede finansielle 
holdingselskab, at alle følgende betingelser 
er opfyldt:

3a. I de i stk. 2, litra b), omhandlede 
tilfælde påser forsikrings- og 
genforsikringsselskaberne, at alle 
følgende betingelser er opfyldt:

Or. en

Begrundelse

Kontaktpunktet for tilsynsmyndigheden bør være de forsikrings- eller genforsikringsselskaber, 
som rent faktisk har en licens.
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Ændringsforslag 170

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 62 – litra c
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 213 – stk. 3b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3b. Hvis betingelserne i stk. 3a, litra 
a), ikke er opfyldt, har den 
koncerntilsynsførende beføjelse til at 
kræve, at forsikringsholdingselskabet 
eller de blandede finansielle 
holdingselskaber ændrer de interne 
ordninger og opgavefordelingen inden for 
koncernen.

udgår

Hvis betingelserne i stk. 3a, litra b), ikke 
er opfyldt, træffer den 
koncerntilsynsførende passende 
tilsynsforanstaltninger over for 
forsikringsholdingselskabet eller det 
blandede finansielle holdingselskab for at 
sikre eller genoprette, alt efter hvad der er 
tilfældet, kontinuitet og integritet af 
koncerntilsynet og overholdelse af 
kravene i dette afsnit. Medlemsstaterne 
sikrer navnlig, at tilsynsmyndighederne 
har beføjelse til at pålægge 
forsikringsholdingselskabet eller det 
blandede finansielle holdingselskab at 
strukturere koncernen på en sådan måde, 
at den relevante tilsynsmyndighed 
effektivt kan udøve koncerntilsyn. En 
sådan beføjelse må kun udøves i særlige 
tilfældeefter konsultation af EIOPA og, 
hvor det er relevant, andre kompetente 
tilsynsmyndigheder og skal behørigt 
begrundes over for koncernen.

Or. en

Begrundelse

Teksten giver i bund og grund de tilsynsførende beføjelse til at omorganisere 
virksomhedsstrukturen. Dette er en uforholdsmæssig indblanding, og derfor bør det udgå.
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Ændringsforslag 171

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 63
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 213a – stk. 1 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Koncerner som defineret i 
artikel 212, der er underlagt koncerntilsyn i 
overensstemmelse med artikel 213, stk. 2, 
litra a) og b), klassificeres af deres 
koncerntilsynsførende som koncerner med 
lav risikoprofil efter proceduren i 
nærværende artikels stk. 2, hvis de 
opfylder alle følgende kriterier på 
koncernniveau for de seneste to 
regnskabsår:

1. Koncerner som defineret i 
artikel 212, der er underlagt koncerntilsyn i 
overensstemmelse med artikel 213, stk. 2, 
litra a) og b), klassificeres af deres 
koncerntilsynsførende som koncerner med 
lav risikoprofil efter proceduren i 
nærværende artikels stk. 2, hvis de 
opfylder alle følgende kriterier på 
koncernniveau for de to på hinanden 
følgende regnskabsår forud for en sådan 
klassificering:

Or. en

Ændringsforslag 172

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 63
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 213a – stk. 1 – litra a – nr. iii

Kommissionens forslag Ændringsforslag

iii) koncernens samlede 
forsikringsmæssige hensættelser defineret 
som værende uden fradrag af de beløb, 
der kan tilbagekræves i henhold til 
genforsikringsaftaler og special purpose 
vehicles, er ikke højere end 1 mia. EUR

udgår

Or. en

Ændringsforslag 173

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 63
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Direktiv 2009/138/EF
Artikel 213a – stk. 1 – litra b – nr. ii

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ii) den årlige bruttopræmieindtægt 
for koncernen overstiger ikke 100 mio. 
EUR

udgår

Or. en

Ændringsforslag 174

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 63
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 213a – stk. 1 – litra b – nr. iii

Kommissionens forslag Ændringsforslag

iii) summen af de årlige 
bruttopræmieindtægter i klasse 3-7, 14 og 
15 i afdeling A i bilag I overstiger ikke 
30 % af de samlede årlige 
præmieindtægter for koncernens 
skadesforsikringsvirksomhed

iii) summen af de årlige 
bruttopræmieindtægter i klasse 4-7, 14 og 
15 i afdeling A i bilag I overstiger ikke 
30 % af de samlede årlige 
bruttopræmieindtægter for koncernens 
skadesforsikringsvirksomhed

Or. en

Begrundelse

Udelukker motorkøretøjsforsikringer.

Ændringsforslag 175

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 63
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 213a – stk. 1 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) Den virksomhed, der udøves af 
forsikrings- og genforsikringsselskaber 
inden for koncernen, som har hovedsæde i 
andre medlemsstater end den 

c) Den virksomhed, der udøves af 
forsikrings- og genforsikringsselskaber 
inden for koncernen, som har hovedsæde i 
andre medlemsstater end den 
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koncerntilsynsførendes medlemsstat, 
overstiger ikke 5 % af koncernens samlede 
årlige bruttopræmieindtægt.

koncerntilsynsførendes medlemsstat, 
overstiger ikke 25 % af koncernens 
samlede årlige bruttopræmieindtægt.

Or. en

Begrundelse

Grænseoverskridende virksomhed bør ikke klassificeres som mere risikabel i sig selv.

Ændringsforslag 176

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 63
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 213a – stk. 1 – litra d

Kommissionens forslag Ændringsforslag

d) Den virksomhed, der udøves af 
koncernen i andre medlemsstater end den 
koncerntilsynsførendes medlemsstat, 
overstiger ikke 5 % af dens samlede årlige 
bruttopræmieindtægt.

d) Den virksomhed, der udøves af 
koncernen i andre medlemsstater end den 
koncerntilsynsførendes medlemsstat, 
overstiger ikke 25 % af dens samlede årlige 
bruttopræmieindtægt.

Or. en

Ændringsforslag 177

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 63
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 213a – stk. 1 – litra e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

e) Investeringer i ikke-traditionelle 
investeringer udgør højst 20 % af de 
samlede investeringer.

e) Investeringer i ikke-traditionelle 
investeringer udgør højst 30 % af de 
samlede investeringer.

Or. en
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Ændringsforslag 178

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 63
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 213a – stk. 1 – litra f

Kommissionens forslag Ændringsforslag

f) Koncernens virksomhed omfatter 
ikke genforsikringsvirksomhed, der 
overstiger 50 % af dens samlede 
bruttopræmieindtægt.

f) Den genforsikringsvirksomhed, 
som koncernen overtager, overstiger ikke 
50 % af dens samlede 
bruttopræmieindtægt.

Or. en

Ændringsforslag 179

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 63
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 213a – stk. 1 – litra f a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

fa) Koncernens konsoliderede 
solvenskapitalkrav er opfyldt, og der er 
ikke fastsat et kapitaltillæg i 
overensstemmelse med artikel 232.

Or. en

Ændringsforslag 180

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 63
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 213a – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Koncerner, der anvender en 
godkendt partiel eller komplet intern model 
til beregning af koncernens 
solvenskapitalkrav, klassificeres aldrig 

4. Koncerner, der anvender en 
godkendt partiel eller komplet intern model 
til beregning af koncernens 
solvenskapitalkrav, kan klassificeres som 
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som koncerner med lav risikoprofil, jf. dog 
stk. 1.

koncerner med lav risikoprofil efter 
godkendelse fra den 
koncerntilsynsførende, jf. dog stk. 1.

Or. en

Begrundelse

Anvendelsen af en intern model bør ikke i sig selv hindre klassificering som selskaber med lav 
risikoprofil.

Ændringsforslag 181

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 63
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 213a – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. De endelige moderforsikrings- 
eller genforsikringsselskaber, 
forsikringsholdingselskaberne eller de 
blandede finansielle holdingselskaber skal 
ved vurderingen af, om kriterierne i stk. 1 
er opfyldt, tage hensyn til 
forretningsplanerne for de følgende tre 
regnskabsår.

udgår

Or. en

Begrundelse

Formålet med dette stykke er uklart.

Ændringsforslag 182

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 63
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 213a – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6. Artikel 29c, 29d og 29e, finder 6. Artikel 29c og 29d finder 
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tilsvarende anvendelse. tilsvarende anvendelse.

Or. en

Begrundelse

Afspejler den foreslåede sletning af artikel 29e.

Ændringsforslag 183

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 64 – litra a
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 214 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(a) Stk. 1 affattes således: udgår
"1. Udøvelse af koncerntilsyn i 
overensstemmelse med artikel 213 
indebærer på ingen måde, at 
tilsynsmyndighederne har pligt til at 
udøve en tilsynsfunktion over for det 
enkelte tredjelandsforsikrings- eller 
genforsikringsselskab eller det blandet 
forsikringsholdingselskab."

Or. en

Begrundelse

Den nuværende tekst i direktivet er klarere og bør bibeholdes. Den foreslåede ordlyd er uklar 
med hensyn til, hvorvidt tilsynsførende kan føre direkte tilsyn med 
ikkeforsikringsholdingselskaber.

Ændringsforslag 184

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 70
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 228 – stk. 1 – litra e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(e) arbejdsmarkedsrelateret udgår
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pensionskasser som defineret i artikel 6, 
nr. 1), i direktiv (EU) 2016/2341.

Or. en

Begrundelse

Afspejler ordførerens forslag om ikke at tilpasse definitionen af en reguleret enhed.

Ændringsforslag 185

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 70
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 228 – stk. 2 – afsnit 1 – litra e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(e) for hvert tilknyttet selskab som 
omhandlet i denne artikels stk. 1, litra e), 
den faktiske solvensmargen beregnet i 
overensstemmelse med artikel 17a i 
direktiv (EU) 2016/2341.

udgår

Or. en

Ændringsforslag 186

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 70
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 228 – stk. 3 – litra g

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(g) for hvert tilknyttet selskab, der er 
omhandlet i denne artikels stk. 1, litra e), 
den faktiske solvensmargen beregnet i 
overensstemmelse med artikel 17b i 
direktiv (EU) 2016/2341.

udgår

Or. en
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Ændringsforslag 187

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 80
Direktiv 2009/138/EF
Overskrift III – kapitel IIA

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(80) I afsnit III indsættes følgende som 
kapitel IIA:

udgår

"KAPITEL IIA
Makroprudentielle regler på 

koncernniveau
Artikel 246a

Likviditetsrisikostyring på koncernniveau
1. Medlemsstaterne pålægger 
deltagende forsikrings- eller 
genforsikringsselskaber, 
forsikringsholdingselskaber og blandede 
finansielle holdingselskaber at udarbejde 
en plan vedrørende likviditetsrisikostyring 
på koncernniveau. Artikel 144a finder 
tilsvarende anvendelse.
2. Uanset artikel 144a sikrer 
medlemsstaterne, at forsikrings- eller 
genforsikringsdatterselskaber, der er 
omfattet af koncerntilsyn i henhold til 
artikel 213, stk. 2, litra a) og b), er 
undtaget fra udarbejdelsen og 
ajourføringen af en plan for 
likviditetsrisikostyring på individuelt 
niveau, når planen for 
likviditetsrisikostyring i henhold til 
nærværende artikels stk. 1 omfatter de 
pågældende datterselskabers 
likviditetsstyring og likviditetsbehov.
Medlemsstaterne stiller krav om, at hvert 
enkelt forsikrings- eller 
genforsikringsselskab, der er omfattet af 
undtagelsen i første afsnit, indgiver de 
dele af planen for likviditetsrisikostyring, 
der omfatter hele koncernens situation og 
deres egen situation, til 
tilsynsmyndigheden.
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3. Uanset stk. 2 kan 
tilsynsmyndighederne kræve, at et 
forsikrings- eller 
genforsikringsdatterselskab udarbejder og 
vedligeholder en plan for 
likviditetsrisikostyring på individuelt 
niveau, når de opdager en specifik 
likviditetssvaghed, eller hvis planen for 
likviditetsstyring på koncernniveau ikke 
indeholder passende oplysninger, som den 
tilsynsmyndighed, der har godkendt 
datterselskabet, kræver, at 
sammenlignelige selskaber fremlægger 
med henblik på at overvåge deres 
likviditetsposition.
4. For at sikre en ensartet anvendelse 
af denne artikel udarbejder EIOPA 
reguleringsmæssige tekniske standarder 
med henblik på yderligere at præcisere 
indholdet og hyppigheden af 
ajourføringen af rammen for planen 
vedrørende likviditetsrisikostyring på 
koncernniveau.
EOPA forelægger disse udkast til 
reguleringsmæssige tekniske standarder 
for Kommissionen senest den [PO: Indsæt 
venligst datoen 12 måneder efter 
ikrafttræden].
Kommissionen tillægges beføjelse til at 
vedtage de i første afsnit omhandlede 
reguleringsmæssige tekniske standarder i 
overensstemmelse med artikel 10-14 i 
forordning (EU) nr. 1094/2010.

Artikel 246b
Andre makroprudentielle regler

Artikel 144b og 144c finder tilsvarende 
anvendelse i det deltagende forsikrings- 
eller genforsikringsselskab, 
forsikringsholdingselskab eller blandede 
finansielle holdingselskab."

Or. en

Begrundelse

Hvis likviditetsrisikostyringen foretages korrekt for de enkelte selskaber, er der kun en ringe 
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merværdi ved likviditetsrisikostyring på koncernniveau. Derfor bør artiklen udgå.

Ændringsforslag 188

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 83
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 256

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(83) I artikel 256 foretages følgende 
ændringer:

udgår

(a) Stk. 1 affattes således:
"1. Medlemsstaterne pålægger 
deltagende forsikrings- eller 
genforsikringsselskaber, 
forsikringsholdingselskaber og blandede 
finansielle holdingselskaber årligt at 
offentliggøre en rapport om solvens og 
finansiel situation på koncernniveau. 
Denne rapport skal indeholde oplysninger 
om koncernen rettet til de øvrige 
markedsdeltagere, jf. artikel 51, stk. 1b. 
Artikel 51 og 53, 54 og 55 finder 
tilsvarende anvendelse.
Medlemsstaterne sikrer, at de deltagende 
forsikrings- og genforsikringsselskaber, 
forsikringsholdingselskabet eller det 
blandede finansielle holdingselskab 
offentliggør de oplysninger, der er 
omhandlet i denne artikel, på årlig eller 
mindre hyppig basis senest 24 uger efter 
regnskabsårets afslutning i selskabet."
(b) I stk. 2 affattes litra b) således:
"b) oplysninger om ethvert 
datterselskab i koncernen, som skal 
kunne identificeres individuelt, herunder 
begge dele af rapporten om solvens og 
finansiel situation, og som skal 
offentliggøres i overensstemmelse med 
artikel 51, 53, 54 og 55."
(c) Stk. 4 affattes således:
"4. Kommissionen vedtager 
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delegerede retsakter i overensstemmelse 
med artikel 301a til præcisering af de 
oplysninger, der skal offentliggøres i den 
samlede rapport om solvens og finansiel 
situation som omhandlet i nærværende 
artikels stk. 2, og rapporten om solvens og 
finansiel situation på koncernniveau som 
omhandlet i nærværende artikels stk. 1."
(d) Stk. 5, første afsnit, affattes 
således:
"5. For at sikre ensartede betingelser 
for anvendelsen i forbindelse med 
rapporten om solvens, koncernsolvens og 
finansiel situation udarbejder EIOPA 
udkast til gennemførelsesmæssige 
tekniske standarder vedrørende 
procedurerne og modellerne samt 
midlerne i forbindelse med 
offentliggørelsen af den i denne artikel 
omhandlede rapport om solvens, 
gruppesolvens og finansiel situation."

Or. en

Begrundelse

Afspejler ordførerens forslag med hensyn til artikel 51.

Ændringsforslag 189

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 84 – indledning
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 256c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(84) Som artikel 256b og 256c 
indsættes:

(84) Som artikel 256b indsættes:

Or. en
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Ændringsforslag 190

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 84
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 256b – stk. 1 –afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne pålægger deltagende 
forsikrings- eller genforsikringsselskaber, 
forsikringsholdingselskaber og blandede 
finansielle holdingselskaber på årsbasis at 
udarbejde en regelmæssig tilsynsrapport på 
koncernniveau. Artikel 35, stk. 5 a, finder 
tilsvarende anvendelse.

Medlemsstaterne pålægger deltagende 
forsikrings- eller genforsikringsselskaber 
på årsbasis at udarbejde en regelmæssig 
tilsynsrapport på koncernniveau. 
Artikel 35, stk. 5 a, finder tilsvarende 
anvendelse.

Or. en

Begrundelse

Disse selskaber er ikke underlagt tilsyn i henhold til Solvens II.

Ændringsforslag 191

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 84
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 256b – stk. 2 – afsnit 1 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Et deltagende forsikrings- eller 
genforsikringsselskab, et 
forsikringsholdingselskab eller blandet 
finansielt holdingselskab kan, såfremt 
tilsynsmyndighederne giver deres 
godkendelse hertil, beslutte at fremlægge 
en fælles regelmæssig tilsynsrapport, der 
omfatter følgende:

Et deltagende forsikrings- eller 
genforsikringsselskab kan, såfremt 
tilsynsmyndighederne giver deres 
godkendelse hertil, beslutte at fremlægge 
en fælles regelmæssig tilsynsrapport, der 
omfatter følgende:

Or. en

Begrundelse

Disse selskaber er ikke underlagt tilsyn i henhold til Solvens II.
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Ændringsforslag 192

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 84
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 256c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 256c udgår
Auditkrav

1. Medlemsstaterne kræver, at et 
deltagende forsikrings- eller 
genforsikringsselskab, et 
forsikringsholdingselskab eller et blandet 
finansielt holdingselskab i en koncern 
underkastes en audit af den konsoliderede 
balance, der offentliggøres som en del af 
rapporten om koncernens solvens og 
finansielle situation eller som en del af 
den samlede rapport om solvens og 
finansiel situation.
2. De deltagende forsikrings- eller 
genforsikringsselskaber, 
forsikringsholdingselskabet eller det 
blandede finansielle holdingselskab 
forelægger en særskilt rapport med 
angivelse af forsikringstypen samt 
resultaterne af en audit, som er 
udarbejdet af revisionsfirmaet, for 
koncerntilsynsmyndigheden sammen med 
rapporten om solvens og finansiel 
situation eller den samlede rapport om 
solvens og finansiel situation.
3. Når der foreligger en samlet 
rapport om solvens og finansiel situation, 
skal de auditkrav, der stilles til et tilknyttet 
forsikrings- eller genforsikringsselskab, 
være opfyldt, og det deltagende 
forsikrings- eller genforsikringsselskab, 
forsikringsholdingselskabet eller det 
blandede finansielle holdingselskab 
forelægger den i artikel 51a, stk. 4, 
omhandlede rapport for 
tilsynsmyndigheden for det pågældende 
selskab.
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4. Artikel 51a finder tilsvarende 
anvendelse.

Or. en

Ændringsforslag 193

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 86 – litra a
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 258 – stk. 2 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Tilsynsmyndighederne tillægges alle de 
tilsynsbeføjelser til at træffe de 
foranstaltninger vedrørende 
forsikringsholdingselskaber og blandede 
finansielle holdingselskaber, der er 
nødvendige for at sikre, at koncerner, der 
er underlagt koncerntilsyn i henhold til 
artikel 213, stk. 2, litra a), b) og c), 
opfylder alle kravene i dette afsnit. Disse 
beføjelser omfatter de generelle 
tilsynsbeføjelser, der er omhandlet i 
artikel 34.

udgår

Or. en

Ændringsforslag 194

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 86 – litra b
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 258 – stk. 2a og 2b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(b) Som stk. 2a og 2b indsættes: udgår
"2a. Hvis den koncerntilsynsførende 
har konstateret, at betingelserne i artikel 
213, stk. 3a, ikke er opfyldt eller ikke 
længere opfyldes, træffes der passende 
tilsynsforanstaltninger over for 
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forsikringsholdingselskabet eller det 
blandede finansielle holdingselskab for at 
sikre eller genoprette, alt efter hvad der er 
relevant, kontinuitet og integritet af 
koncerntilsynet og overholdelse af 
kravene i dette afsnit. I tilfælde af et 
blandet finansielt holdingselskab tages 
der for så vidt angår 
tilsynsforanstaltningerne navnlig hensyn 
til virkningerne på det finansielle 
konglomerat som helhed såvel som på de 
dertil knyttede regulerede selskaber.
2b. Med henblik på denne artikels stk. 
1 og 2a sikrer medlemsstaterne, at de 
tilsynsforanstaltninger, der kan anvendes 
på forsikringsholdingselskaber og 
blandede finansielle holdingselskaber, 
som minimum omfatter følgende:
a) suspension af udøvelsen af de 
stemmerettigheder, der er knyttet til 
datterforsikrings- eller 
genforsikringsselskabernes aktier, der 
indehaves af forsikringsholdingselskabet 
eller det blandede finansielle 
holdingselskab
b) udstedelse af påbud eller 
sanktioner over for 
forsikringsholdingselskabet, det blandede 
finansielle holdingselskab eller 
medlemmerne af disse selskabers 
administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan
c) afgivelse af instrukser eller 
udstikning af retningslinjer rettet til 
forsikringsholdingselskabet eller det 
blandede finansielle holdingselskab om at 
overføre kapitalinteresserne i 
datterforsikrings- eller 
genforsikringsselskaberne, til sine 
aktionærer
d) midlertidig udpegelse af et andet 
forsikringsholdingselskab, blandet 
finansielt holdingselskab eller forsikrings- 
eller genforsikringsselskab inden for 
koncernen, som har ansvaret for at sikre 
overholdelse af kravene i dette afsnit
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e) begrænsning af eller forbud mod 
udlodninger eller rentebetalinger til 
aktionærer
f) krav om, at 
forsikringsholdingselskaber eller 
blandede finansielle holdingselskaber skal 
afhænde eller begrænse kapitalandele i 
forsikrings- eller genforsikringsselskaber 
eller andre tilknyttede selskaber som 
omhandlet i artikel 228, stk. 1
g) krav om, at 
forsikringsholdingselskaber eller 
blandede finansielle holdingselskaber 
omgående forelægger en plan for, 
hvordan der igen kan sikres compliance.
Den koncerntilsynsførende konsulterer 
andre kompetente tilsynsmyndigheder og 
EIOPA, inden denne træffer nogen af de 
foranstaltninger, der er omhandlet i første 
afsnit, hvis disse foranstaltninger berører 
selskaber, der har deres hovedsæde i mere 
end én medlemsstat."

Or. en

Ændringsforslag 195

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 88
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 265 – stk. 1a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1a. Medlemsstaterne sikrer også, at når 
moderselskabet for et eller flere 
forsikrings- eller genforsikringsselskaber er 
et kreditinstitut, et investeringsselskab, et 
finansieringsinstitut, et UCITS-
administrationsselskab, en forvalter af en 
alternativ investeringsfond, en 
arbejdsmarkedsrelateret pensionskasse 
eller et ikkereguleret selskab, der udøver en 
eller flere af de aktiviteter som omhandlet i 
bilag I til direktiv 2013/36/EU, når disse 
aktiviteter udgør en væsentlig del af dets 

1a. Medlemsstaterne sikrer også, at når 
moderselskabet for et eller flere 
forsikrings- eller genforsikringsselskaber er 
et kreditinstitut, et investeringsselskab, et 
finansieringsinstitut, et UCITS-
administrationsselskab, en forvalter af en 
alternativ investeringsfond eller et 
ikkereguleret selskab, der udøver en eller 
flere af de aktiviteter som omhandlet i 
bilag I til direktiv 2013/36/EU, når disse 
aktiviteter udgør en væsentlig del af dets 
samlede virksomhed, udøver de 
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samlede virksomhed, udøver de 
tilsynsmyndigheder, der er ansvarlige for 
tilsynet med disse forsikrings- eller 
genforsikringsselskaber, generelt tilsyn 
med transaktioner mellem disse 
forsikrings- eller genforsikringsselskaber 
og deres tilknyttede selskaber.

tilsynsmyndigheder, der er ansvarlige for 
tilsynet med disse forsikrings- eller 
genforsikringsselskaber, generelt tilsyn 
med transaktioner mellem disse 
forsikrings- eller genforsikringsselskaber 
og deres tilknyttede selskaber.

Or. en

Ændringsforslag 196

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 89 – litra b – indledning
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 301a – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(b) Stk. 3 affattes således: b) Stk. 3, første afsnit, affattes 
således:

Or. en

Begrundelse

Annullerer sletningen af et standardafsnit om muligheden for at tilbagekalde delegation.

Ændringsforslag 197

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 90 – indledning
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 304 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(90) Artikel 304, stk. 2, affattes således: (90) Artikel 304, stk. 1, affattes således:

"1. Medlemsstaterne kan tillade 
livsforsikrings- og 
genforsikringsselskaber, hvor:
i) den gennemsnitlige løbetid for de 
passiver, der svarer til virksomheden, og 
som indehaves af selskabet, overstiger otte 
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år og
ii) der anvendes et "equity risk"-delmodul 
fra solvenskapitalkravet, der er afstemt 
ved at anvende en Value-at-Riks-værdi i 
et tidsrum, der svarer til den typiske 
ihændehaverperiode for det pågældende 
selskabs investeringer i aktier med et 
konfidensniveau, som sikrer 
forsikringstagerne og de begunstigede et 
beskyttelsesniveau svarende til det, der er 
fastsat i artikel 101, såfremt den i denne 
artikel omhandlede metode kun anvendes 
med henblik på de i dette stykkes nr. i) 
omhandlede aktiver og passiver. Ved 
beregningen af solvenskapitalkravet tages 
der fuldt ud højde for disse aktiver og 
passiver med henblik på bedømmelse af 
diversifikationseffekterne uanset behovet 
for at beskytte interesserne for 
forsikringstagere og begunstigede i andre 
medlemsstater."

Or. en

Begrundelse

Letter langsigtede aktieinvesteringer.

Ændringsforslag 198

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 90
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 304 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Fra den [PO: Indsæt venligst 
datoen for anvendelsen af dette 
ændringsdirektiv] kan 
livsforsikringsselskaber fortsat kun 
anvende den metode, der er omhandlet i 
denne artikels stk. 1, på aktiver og 
passiver, for hvilke tilsynsmyndighederne 
har godkendt anvendelsen af det 
løbetidsbaserede "equity-risk"-delmodul 
før den [PO: Indsæt venligst datoen for 

udgår
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anvendelsen af dette ændringsdirektiv].

Or. en

Begrundelse

Den eksisterende tilgang bør fortsat anvendes.

Ændringsforslag 199

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 91
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 304a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(91) [...] udgår

Or. en

Ændringsforslag 200

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 94 – litra b
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 308b – stk. 12

Kommissionens forslag Ændringsforslag

12. Uanset artikel 100, artikel 101, 
stk. 3, og artikel 104 sikrer 
medlemsstaterne, at de standardparametre, 
der skal anvendes til beregning af 
undermodulerne for koncentration af 
markedsrisici og spread risici i 
overensstemmelse med standardformlen, er 
de samme for så vidt angår eksponeringer 
for medlemsstaternes centralregeringer 
eller centralbanker, som er indgået før den 
1. januar 2020 og denomineret og 
finansieret i en hvilken som helst 
medlemsstats nationale valuta, som dem, 
der ville finde anvendelse på sådanne 
eksponeringer, der er denomineret og 

12. Uanset artikel 100, artikel 101, 
stk. 3, og artikel 104 sikrer 
medlemsstaterne, at de standardparametre, 
der skal anvendes til beregning af 
undermodulerne for koncentration af 
markedsrisici og spread risici i 
overensstemmelse med standardformlen, er 
de samme for så vidt angår eksponeringer 
for medlemsstaternes centralregeringer 
eller centralbanker og denomineret og 
finansieret i en hvilken som helst 
medlemsstats nationale valuta, som dem, 
der ville finde anvendelse på sådanne 
eksponeringer, der er denomineret og 
finansieret i deres nationale valuta.
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finansieret i deres nationale valuta.

Or. en

Begrundelse

Begrænsningen af eksponeringer, som er indgået før 2020, er vilkårlig og bør udgå.

Ændringsforslag 201

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 94 – litra c
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 308b – stk. 17 – afsnit 1a og 1b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(c) I stk. 17 indsættes følgende afsnit 
efter første afsnit:

udgår

"Når en forsikrings- eller 
genforsikringskoncern eller et af dens 
datterselskaber eller 
genforsikringsselskaber anvender 
overgangsforanstaltningen på de 
risikofrie rentesatser som omhandlet i 
artikel 308c, eller 
overgangsforanstaltningen på 
forsikringsmæssige hensættelser som 
omhandlet i artikel 308d, offentliggør det 
deltagende forsikrings- eller 
genforsikringsselskab, 
forsikringsholdingselskabet eller det 
blandede finansielle holdingselskab som 
en del af sin rapport om koncernens 
solvens og finansielle situation, jf. 
artikel 256, og i tilgift til de oplysninger, 
der er omhandlet i artikel 308c, stk. 4, 
litra c) og i artikel 308d, stk. 5, litra c), 
kvantificeringen af indvirkningen på 
selskabets finansielle situation ud fra den 
antagelse, at det kapitalgrundlag, der 
hidrører fra anvendelsen af disse 
overgangsforanstaltninger, ikke effektivt 
kan gøres tilgængelige til dækning af 
solvenskapitalkravet for det deltagende 
selskab, for hvilket koncernens solvens 



PE732.668v01-00 128/135 PR\1257383DA.docx

DA

beregnes.
Når en forsikrings- eller 
genforsikringskoncern i væsentlig grad er 
afhængig af, at de 
overgangsforanstaltninger, der er 
omhandlet i artikel 308c og 308d, 
anvendes således, at det giver et forkert 
billede af koncernens faktiske solvens, 
selv om koncernens solvenskapitalkrav 
ville blive opfyldt uden anvendelse af disse 
overgangsforanstaltninger, har den 
koncerntilsynsførende beføjelse til at 
træffe passende foranstaltninger, 
herunder muligheden for at reducere det 
kapitalgrundlag, der hidrører fra 
anvendelsen af de 
overgangsforanstaltninger, der kan anses 
for at kunne dække koncernens 
solvenskapitalkrav."

Or. en

Ændringsforslag 202

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 95 – litra b
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 308c – stk. 4 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(b) I stk. 4 erstattes litra c) af 
følgende:

udgår

"c) som del af deres rapport om deres 
solvens og finansielle situation, der består 
af oplysninger rettet til andre 
markedsdeltagere, jf. artikel 51, stk. 1b, 
offentliggøre følgende:
i) det forhold, at de anvender 
overgangsjusteringen på den relevante 
risikofrie rentekurve
ii) kvantificeringen af indvirkningen 
af ikke at anvende denne 
overgangsforanstaltning på deres 
finansielle situation
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iii) hvis selskabet ville opfylde 
solvenskapitalkravet uden anvendelse af 
denne overgangsforanstaltning, 
begrundelsen for at anvende denne 
overgangsforanstaltning
iv) en vurdering af selskabets 
afhængighed af denne 
overgangsforanstaltning og, hvor det er 
relevant, en beskrivelse af de 
foranstaltninger, som selskabet har truffet 
eller planlagt for at mindske eller fjerne 
afhængigheden."

Or. en

Begrundelse

Sletningen afspejler ordførerens forslag om, at den i artikel 51 omhandlede rapport om 
solvens og finansiel situation ikke bør være todelt.

Ændringsforslag 203

Forslag til direktiv
Artikel 1 – stk. 1 – nr. 96 – litra b
Direktiv 2009/138/EF
Artikel 308d – stk. 5 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(b) I stk. 5 erstattes litra c) af 
følgende:

udgår

"c) som del af deres rapport om deres 
solvens og finansielle situation, der består 
af oplysninger rettet til andre 
markedsdeltagere, jf. artikel 51, stk. 1b, 
offentliggøre følgende:
i) det forhold, at de anvender 
overgangsfradraget på de 
forsikringsmæssige hensættelser
ii) kvantificeringen af indvirkningen 
af ikke at anvende dette overgangsfradrag 
på deres finansielle situation
iii) hvis selskabet ville opfylde 
solvenskapitalkravet uden anvendelse af 
denne overgangsforanstaltning, 
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begrundelsen for at anvende denne 
overgangsforanstaltning
iv) en vurdering af selskabets 
afhængighed af denne 
overgangsforanstaltning og, hvor det er 
relevant, en beskrivelse af de 
foranstaltninger, som selskabet har truffet 
eller planlagt for at mindske eller fjerne 
afhængigheden."

Or. en

Begrundelse

Sletningen afspejler ordførerens forslag om, at den i artikel 51 omhandlede rapport om 
solvens og finansiel situation ikke bør være todelt.

Ændringsforslag 204

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne vedtager og offentliggør 
senest den [PO: Indsæt venligst datoen, 
som skal være 18 måneder efter 
ikrafttræden] de love og administrative 
bestemmelser, der er nødvendige for at 
efterkomme dette direktiv. De meddeler 
straks Kommissionen teksten til disse love 
og bestemmelser.

Medlemsstaterne vedtager og offentliggør 
senest den 1. januar 2025 de love og 
administrative bestemmelser, der er 
nødvendige for at efterkomme dette 
direktiv. De meddeler straks 
Kommissionen teksten til disse love og 
bestemmelser.

Or. en

Begrundelse

Der er behov for tilstrækkelig tid til gennemførelsen.

Ændringsforslag 205

Forslag til direktiv
Artikel 2 – stk. 1 – afsnit 2
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

De anvender disse love og bestemmelser 
fra den [PO indsæt venligst datoen, som 
skal være 18 måneder efter ikrafttræden].

De anvender disse love og bestemmelser 
fra den 1. januar 2026.

Or. en

Begrundelse

Der er behov for tilstrækkelig tid til gennemførelsen.
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BEGRUNDELSE

I september 2021 vedtog Kommissionen et forslag om ændring af Solvens II-direktivet 
(Solvens II-gennemgangen) og et forslag om genopretning og afvikling af forsikrings- og 
genforsikringsselskaber (IRRD). Selv om begge forslag kan behandles separat, og dette 
udkast til betænkning udelukkende indeholder ændringsforslag til Solvens II-gennemgangen, 
bør man være opmærksom på, at der kan være en vis overlapning af målene med de to 
forslag. Derfor er ordføreren af den opfattelse, at der er en vis fordel i at sikre, at disse forslag 
behandles sideløbende med hinanden.

Generelle betragtninger: formålet med regulering af forsikringsområdet
Ordføreren mener, at der er fire generelle mål med god EU-regulering af forsikringsområdet:

 at videreudvikle det indre marked for forsikring og genforsikring ved at sikre lige 
konkurrencevilkår i EU og samtidig muliggøre en fair konkurrence med resten af 
verden 

 at sikre, at forsikringsselskaberne er stabile og sikre, og at forsikringstagerne 
beskyttes, hvilket også kræver et tæt samarbejde mellem tilsynsmyndighederne i hele 
Unionen

 at sikre, at forsikringstagere, som bruger forsikringspolicer til investeringsformål 
(f.eks. gennem livsforsikringspolicer), får et anstændigt afkast

 at sikre, at forsikringsselskaberne kan opfylde deres rolle som langsigtede investorer 
og dermed støtte genopretningen og potentielt andre af EU's politikmål.

Under de lovgivningsmæssige forhandlinger vil det være den europæiske lovgivers rolle at 
finde den rette balance mellem disse mål, som undertiden kan konkurrere med hinanden. 

Proportionalitet ved regulering af forsikringsområdet

Tilsynsrammen på forsikringsområdet er risikobaseret. Med en risikobaseret tilgang bør man 
undgå generelle, udifferentierede bestemmelser, og den bør således ledsages af passende 
proportionalitetsbestemmelser. Kommissionen forsøger at tackle Solvens II-ordningens 
mangler, når det gælder proportionalitetsforanstaltninger, ved at indføre en ny kategori af 
selskaber med lav risikoprofil. Ordføreren anser dette for at være et skridt i den rigtige 
retning, men foreslår følgende ændringer:

 udelukkelse af et større antal små forsikringsselskaber fra direktivets 
anvendelsesområde ved at øge de nuværende tærskler for, hvornår 
forsikringsselskaber falder ind under Solvens II-ordningens anvendelsesområde 
(artikel 4)

 højere tærskler ved definitionen af selskaber med lav risikoprofil
 ændring af kriterierne for, hvornår selskaber kan betegnes som selskaber med lav 

risikoprofil, ved at erstatte de absolutte tærskler med relative tærskler for at tage bedre 
højde for de forskellige markedsstørrelser

 udvidelse af disse proportionalitetsforanstaltninger for selskaber med lav risiko til at 
omfatte captive-forsikringsselskaber og captive-genforsikringsselskaber, men 
udelukkelse af genforsikringsselskaber

 yderligere forenklinger, præciseringer og automatik i anvendelsen af disse 
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foranstaltninger.

Støtte til genopretningen og andre af EU's politikmål
En styrkelse af forsikringsselskabernes evne til at investere langsigtet kan også fremme deres 
støtte til Den Europæiske Unions generelle økonomipolitiske mål. Ordføreren stiller i den 
forbindelse nogle ændringsforslag for at ændre de meget strenge kriterier for det 
løbetidsbaserede "equity-risk"-delmodul, fastsætte grænserne for den symmetriske 
justeringsmekanisme for "equity-risk"-delmodulet i overensstemmelse med de aktuelle data 
og præcisere aspekter af matchtilpasningen.

Niveau 1 i forhold til niveau 2

Nogle af de centrale aspekter af Solvens II-rammen, navnlig når det gælder rammen for 
langsigtede garantier (LTG), er i øjeblikket fastlagt i en delegeret forordning. Kommissionen 
ønsker, at det skal forblive sådan, og har allerede udarbejdet en foreløbig vejledning om 
mulige ændringer af niveau 2-teksten via en meddelelse, der ledsager det lovgivningsmæssige 
forslag.

Ordføreren mener ikke, at denne status quo-situation er tilfredsstillende. Delegerede retsakter 
er ikke det rette instrument til at tackle politiske problemstillinger. Den kendsgerning, at disse 
LTG-bestemmelser fortsat drøftes – 10 år efter Omnibus II-direktivet, som bl.a. indførte 
LTG-bestemmelser i Solvens II efter Parlamentets udtrykkelige ønske – betyder, at 
Parlamentet gjorde ret i at insistere på en medtagelse på niveau 1, og at Kommissionens 
forslag om udelukkende at foretage vigtige ændringer ved hjælp af en delegeret retsakt ikke er 
den rigtige vej at gå.

Ordføreren stiller derfor i dette udkast til betænkning nogle ændringsforslag for at give 
direktivet en direkte og større detaljegrad og grad af politisk vejledning, hvad angår: 

 den risikofrie rentekurve, herunder den ekstrapolerede del
 risikotillægget
 volatilitetsjusteringen
 langsigtede aktieinvesteringer.

Samarbejde mellem tilsynsmyndighederne

Samarbejdet mellem tilsynsmyndighederne er helt centralt for, at det grænseoverskridende 
tilsyn og det indre marked kan fungere, og det giver en beskyttelse af forsikringstagerne og de 
begunstigede. Dette aspekt fortjener større opmærksomhed fra medlovgivernes side i lyset af 
det, der opfattes som en obstruktion fra tilsynsmyndighedernes side, og som er kommet frem i 
lyset med årene og måske skyldes den manglende tillid mellem dem. Ordføreren stiller derfor 
nogle ændringsforslag, som vedrører de samarbejdsplatforme, der blev indført i 2019 som led 
i ESA-revisionen. Dette ville gøre samarbejdet og udvekslingen af oplysninger mellem 
tilsynsmyndighederne i hjemlandet og værtslandet obligatorisk, og det ville indebære en 
strukturel afskaffelse af en frivillig proces, som tydeligt har vist sig at have væsentlige 
begrænsninger i praksis.

Rapporterings- og auditkrav
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Det bør tages i betragtning, at enhver ændring af lovgivningen har en medfølgende 
operationel efterlevelsesomkostning for realøkonomien. Forslaget om en grundlæggende 
opdeling og ændring af rapporten om solvens og finansiel situation er både omkostningstungt 
og baseret på en kunstig opdeling af uklare målgrupper. Selskaberne har i de sidste 10 år 
brugt tid og penge på at udarbejde disse rapporter, og de bakker generelt op omkring en 
rapport om solvens og finansiel situation. Selv om der kan være ulemper forbundet med at 
videreføre rapporten i dens nuværende format, underbygges de eventuelle fordele ved en 
ændring ikke af evidens i konsekvensanalysen. Kommissionen anerkender i sin 
konsekvensanalyse, at en forbedret anvendelse af proportionalitetsprincippet tilsyneladende er 
i stand til at give en bedre politisk løsning, hvilket også er den retning, ordføreren foretrækker 
at gå i.

Der er lignende betænkeligheder med hensyn til Kommissionens forslag om at udvide 
auditkravene. Revisorerne spiller en rolle i forhold til offentligheden, når det gælder 
årsregnskaber og årsrapporter. At revidere forsikringsspecifikke oplysninger i forbindelse 
med rent tilsynsindberetningsmæssige aspekter såsom rapporten om solvens og finansiel 
situation, sådan som Kommissionen foreslår, ligger ikke nødvendigvis inden for de offentlige 
revisorers kompetenceområde. Derfor er ordføreren af den opfattelse, at en gennemgang af 
disse oplysninger fortsat bør være tilsynsmyndighedernes opgave og ansvar. Det skal i den 
forbindelse bemærkes, at tilsynsmyndighederne har beføjelse til at foretage kontrolbesøg på 
stedet i forbindelse med udførelsen af denne opgave.

Koncerntilsyn

Kommissionen har stillet flere ændringsforslag, som tager sigte på at udvide 
anvendelsesområdet for koncerntilsyn. Når disse ændringsforslag vedrører selskaber i andre 
sektorer, mener ordføreren, at de – hvis overhovedet – burde have været stillet i direktiverne 
om finansielle konglomerater, der netop har til formål at håndtere sådanne tilfælde. 
Kommissionens tilgang kan føre til regelarbitrage på tværs af sektorerne, hvilket bør undgås.

En anden udvidelse af anvendelsesområdet for at medtage holdingselskaber og horisontale 
koncerner (der kan omfatte gensidige selskaber) er en væsentlig afvigelse fra nuværende 
praksis og politiske principper. Ordføreren er af den opfattelse, at tilsynsmyndigheder ikke 
bør bestemme en koncerns økonomiske struktur, og at kontaktpunktet for 
tilsynsmyndighederne fortsat bør være de forsikrings- eller genforsikringsselskaber, som har 
en licens. På dette punkt lader det ikke til, at konsekvensanalysen giver den nødvendige 
evidens for en så omfattende ændring af etablerede principper. 

Makroprudentielt tilsyn

Ordføreren bifalder Kommissionens forslag om at kræve en mere omhyggelig 
likviditetsplanlægning af forsikringsselskaberne. Det foreslås dog at knytte dette sammen med 
de generelle risikostyringskrav og ikke det makroprudentielle tilsyn. Bankers 
likviditetsproblemer kan rent faktisk have systemiske virkninger, men det samme gælder 
næppe for forsikringsselskaber. Derfor bør det vurderes meget nøje, om tilsynsmyndighederne 
skal have udvidede beføjelser til makroprudentielle formål. Alt i alt foreslår ordføreren derfor 
at strømline den makroprudentielle værktøjskasse, som Kommissionen foreslår. 

Bæredygtighedsrisici
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Solvens II udgør en risikobaseret tilsynsramme, der tager højde for alle risici, herunder 
miljørisici. Ordføreren mener, at der mangler dokumentation for, at forsikringsselskaberne 
systematisk undervurderer bæredygtighedsrisici. Ordføreren er derfor af den opfattelse, at den 
nuværende ramme er tilstrækkelig til at tackle bæredygtighedsrisici og sociale risici, og er 
bekymret over, at enhver ændring på dette område kan føre til, at rentable og bæredygtige 
virksomheder bliver umulige at forsikre eller investere i uden grund. Desuden giver EIOPA-
forordningen allerede EIOPA beføjelse til at udarbejde en rapport om ESG-risici.


